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Megjelenik a' Társalkodóval minden héten kélszci: t. i7CI 1 1 vasarnap és csütörtökön. Klfilizethetni helyben a’ szerkesztő‘s kiadó tulajdonosnál úri uteza 4ö3dik sz. alatti Trattner-Károlyi hál 
első emeletében, egyebütt pedig minden királyi posta-hivatalnál. Az ausztriai birodalomba vagy külföldi tartományokba kívántaié példányok iránt csupán a’ bécsi cs. főpostahlvatal utján történ­

hetik a’ megrendelés. Az Értesítőben mindenféle hirdetvén) fölvétetik s pontosan és jutányosán kiizöltctik.
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grjf Az év hanyatlásra kiizelgésévcl szives tiszteletiéi figyclmczteljük a' kél haza o 1 vasit K özön só hogy ezentúl is nm. Széchenyi István gr. urnák egy (ill mu nká, 
lása mini az idén iá y And. h a li r i ez y, lí ál liy, II osly ’s mils társaké ’s biztos levelezőké melled, uj "s könnyebb olvasat ú betűkkel megjelenendő, "s érdekegyesilö testve1
latijainkra eddigi marad az előfizetés, t. i. postán és Budapesten liázliozküldcssel boríték alatt egész évre 12, léire ti p.í’r., boritéktalanul házhozktlldve pedig egész évre 10, 
Ip Ire r> p.fV. Kníföldre vagy az örökös tartományokba járatandó példányok iráni egyedül a’bécsi cs. k. lőposlahivalalnál rendelkezhetni, belföldre pedig az ország ’s kapcso­
latos részei minden kir. postahivatalinál ’s a’szerkesztőségnél Pesten uri-utcza 453 sz. Trattner-Károlyi -ház első emeletén, bármi biztos alkalom által, vagy szorgalom- és
ryorskorsi utján. A Jelenkor es Társalkodó szerkesztősége

SOUI.AI/AT. Magyar- és Krdélyország. Kinevezések; előlép­
te I é; s; Az IBÜClií lóik lörv.czikkügyében; időszaki sajtónk; hiva­
talos nyilatkozat; Kisfaludy társaság; észrevételek Vásárhelyi ko­
moly szavára; Zala és Zágrábmegyék közgyűlései; M. vidéki 
adatok; budapesti napló.

Amerika. (Alkuponloka’ bucnosayresl ’s brill kormány 
kiizt; hadi készületek.)

Spanyolország- (Küvetválasztásl mozgalmak; Cata­
lonia ismét ostrom állapotban; befogatások.)

Oroszbtrodalom. (Újabb hírek Kaukaz vidékéről.)
Krtesitö; dunaviz.állás;

Slugyer- én Erdélyoraság.
O oh. ’h up. kir. Főlségc báró S c h ü n b t c i n Károly 

kormánytanácsost cs Szőgyóny János udv. litoknokot 
az. egyetemes cs. kir. udv. kamra tanácsnokivá méllóz.ta- 
tott Icgkcgyclm. kincvcz.ni.

O cs. ’« ap. kir. Ftilscge a’ pécsi sz.ókcs káptalannál 
megürült valóságos knnonokságra It a n o 1 d c r Jánost a’ 
pesti kir. egyetemben hit tudomány tanítóját kincvcz.ni; 
Németh János varaséi lelkész.! pedig tiszteleti), kano- 
noksággal disz.csítcni mdltóz.tatott.

(5 es. ’s ap. kir. FŐIsdgc gróf Festetics Zsigtnon- 
dol Wiirtcmhcrg-kir. huszárezredben kapitányt cs. kir. 
kamarásai közé sorozni legkegy. mdltóz.tatott.

Az ládilt utaz Tégrelmjtáil tör­
vény ügyében. Mióta azon törvény meghozatott, 
hogy az adós készpénzzel tartozzék hitelezőjét kie­
légíteni , ellene számos szózatot emeltek, számos 
ezikket írtak , sőt voltak hatóságok is, mellyek 
azt módosíttatni vagy végkép eltörlesztetni indítvá­
nyozták,—de az ellene felhozott okok nem meggyő­
zők, ’s ha némcllyek általa tetemesen károsodtak, 
önmagoknak tulajdonítsák, mert lett volna módjuk 
a’ kártól megszabadulni,’s az Hlyeken nein segíthet­
ni máskép, mint ha azon törvény sulyosittalik. Ha el­
méletileg veszem a’ tárgyat, nem gondolom hogy 
méltányos oka legyen zúgolódásra annak, ki magát 
arra kötelezte, hogy a’ kapott készpénzt készpénz­
ben fogja viszszafizetni, ha ezen ígérete teljesítésé­
re biróikép szorittatik, mi arra is áll, ha ki a’ ka­
pottszerekért,vagy marhákért készpénzt ígért,mert 
az adott szó megtartása főleg ha írásba foglaltatott, 
mind a’természeti, mind pedig Verbőczink ezen sza­
vaként (nálunk) promisstim cadit in debitum , írott 
törvény szerint is jogos, és törvényes kötelezés.Igaz 
ugyan, hogy ezen szempontból ki sem mert eddig el­
lene ki kelni, hanem több esetre támaszkodva az ho­
zatott fel, hogy eddig ezen törvény által számosán 
olly szerencsétlen állapotba jutottak, miszerint fek­
vő vagyonukból háromszor négyszer annyit érő ko- 
boztatott, el, mint volt»’ tartozási mennyiség, mert 
voltak esetek, hogy jó termő földnek holdja 15 sőt 
öt forintért is elkoboztatott.Ha a’ szóba vett törvény­
nek illy károsodás olly clmellozhetlen következve- 
nye lenne,hogy az adósnak altala bizonyos károsodás, 
vagy jobban mondva kifosztutus okvetlen martalé­
kává kellene szükségkép lennie ’s nem volna más 
mód magán segíthetni, akkor az eszméleti igazság 
iránti minden tiszteletem mellett azt mondanám,hogy 
nem kell tekinteni quid iuris , hanem quid consilii *■ 
.‘izomban ez eset itt nem forog fen, mert a károsodás 
gyökere ott rejlik, hogy az, ki végrehajtáskor jószá­
got vészén, jnem kap igazi tulajdont, hanem minden 
órában kiváltható bírói zálogot ’s igy megfordítva 
az exeqaált adós nem veszti el a tőle elkoboztatott 
jószág tulajdoni jogát, hanem csak hnsznalatat, 
hogy az illy minden józan tulajdoni jog elleni állapot 
sokszor nevetséges, de sokszor siralmas következé­
seket von maga után, igen természetes, ellenben te­
gye az adós fél azt, mit a’ dolog természete szerint 
tenni kell, azaz adja el jószágát, vagy annak részét, 
’sakkor egy cseppet sem fog károsodni, igy mond­
hatom egy ismerősömről, hogy tőle birói foglalás ut­
ján földjének holdja l#0 pltért vétetett el, s midőn

valamicskéje alig maradt magán jószága egy részé­
nek örök eladására szánta el, ’s egy holdföldje 75 
pforinttai fizettetett, miáltal megmenekedvén adós­
ságától a’ megmaradtban szépen gazdálkodható, 
mert bármit mondjunk a’ pénzsziikségról a’ földnek 
mindig van illő ára, ’s vevője, ezt tenni pedig min­
denkinek hatalmában áll, minélfogva e’ hánytorga- 
tott rosznak alapja nem a’ törvényben, hanem »’ma­
gyar nemesnek azon fonák nézetében fekszik, hogy 
földjével adósságát is le akarja róni, de földjének tu­
lajdoni birtokában is meg kíván maradni, melly külö­
nös theoriáját azonban busásan fizeti meg. Az a- 
dósságnak jószág eladással kielégítése igen termé­
szetes, mert a’mint valaki pénzt vészén föl, úgy te­
kintendő, hogy azon pillanatban vagyonának annyi 
hecsii vagy áru része már a’ hitelezőé , ’s az azon 
arányban szereztetik viszsza, mint az adósság 
visszafizettetik; a’ ki tehát felmondás esetében jó­
szágát, vagy annak részét eladja, nem tesz mást, 
mint külsőkép azt mutatja, mi a’ pénz felvételi per- 
ezében tulajdonkép már létezett! Tudom ugyan egész 
kiterjedésében méltányiani azon szomorú érzést mi­
szerint őseink lakától, születésünk ’s éltünk első he­
lyétől— melly olly sok édes emlékezetet rejt magá­
ban, igen sajnos az elválás, de ezt előbb’s akkor 
kellene meggondolni, midőn az adósság kivált pazar 
czélból vétetik föl; de azt is tudom, hogy vannak az 
emberi életben olly mostoha körülmények, mellyek 
a’ földbirtokost szive nagy fájdalmára kölcsönre 
kényszerítik, ez esetben ha jutányos kamat mellett 
kölcsönt kaphat ’sjózan számítás szerint van arra ki­
látás, hogy takarékos életmód mellett középtermésü 
évben is törleszthet valamit, ám vegyen kölcsön 
pénzt, de ha az felmondatván hasonló feltétek mellett 
nem kaphatna, avagy a’ viszszaíizetéstól csak nagy 
uzsora által menckhetnék meg, tanácsosi) akkor az 
édes hajlam helyett a’ hideg ész intését, vagy inkább 
parancsát követve jószága egy részétől örök fel val­
lás, vagy több évre terjedő zálogosítás által adós­
ságtól menekülni, mint ellenkező eljárás által az e- 
gészt veszélyeztetni, vagy jobban mondva bizonyo­
san elveszteni; ha hosszas akarnék lenni számtalan 
példát idézhetnék elő, mellyek szerint némellyek 
jószáguk ötöd része eladása által minden adósságaik­
tól megmenekülhettek volna, azonban e’ helyett az 
eredeti tökéhez fertályonként nagy kamatokat Írván 
vagy practice mindig nagyobb .summáról adván vál­
tókat néhány év után adósságuk egész vagyonjok 
értékét elérvén, az egésztől voltak megválni kény­
telenek; — vájjon nem lett volna c’ ezeknek taná­
csosi) jó eleve az ötödöt zálogba adni, a’ négy ötödön 
pedig észszerinti gazdálkodás ’s megszorított ház­
tartás mellett annyit szerezni, mennyi az elzálogo­
sított ötödet viszszaszerezhette volna? Mivel azon­
ban mindenki hasonló belátással nem bir, sőt a’ nagy 
többség inkább a’ hajlamot, mint észt szereti követ­
ni, a’ törvényhozás kötelessége addig is, míg az ősi- 
ség iránt intézkedés történik arról gondoskodni, 
hogy az adós ön akaratja ellen is a’ vésztől mentes­
sék meg, ez pedig az által lesz elérhető, ha törvény 
által kimondató, hogy a’ végrehajtás utján szerzett 
vagyon legalább 10 évig viszszaváltható ne legyen! 
Meglővén ekép véleménye szerint mutatva hogy 
az lHUGki 15. t. ez. eszméletben igazságos, létesí­
tésben pedig az adós estik öntudat lansága, vagy hely­
telen síid patinája állal károsodik, nézetem szerint 
annak eltörlése helyett inkább azt szükség szorgal­
mazni, hogy a’ végrehajtás utján szerzett jószág bí­
rása bizonyos meghatározott évekre biztosittassék. 
Ilosty Zsigmond.

IdeezwUl sajtónl*. Pest megye közelmúlt 
közgyűlésén többi közt az időszaki sajtó kezelojinek 
is jutóit egykét vágás azok résziről, kik n’ hajdani P. 
Hírlap szerint a’ nemzet literének lüktetéseit olvas­

sák, ’s ii’ kor szózatát tolmácsolják. Azon kitűnő szó­
nokói nem sajnálta fáradságát ama rövidke kitérés­
re, mibe neki a’ sajtó megtámadása érintettük alka­
lomkor került — inkább mázolt, mint festett, midőn 
fölfogása szerint igen is eleven színekkel rajzolá 
időszaki sajtónk jelen állapotát, ’s hihetőleg a’ kép­
nek torzzá lett átalakítását részben azon körülmény­
nek tulajdoníthatni,miszerint jól választott,’s gondos, 
műértő figyelemmel használt ecset helyett hirtelen 
fölkapott bozontos meszelő szolgált eszközül a’ ki­
tűzött czél elérésére.

Annyi bizonyos,mihezképest a’fönemlitett szó­
nok ha akor nyomban meg nem éljeneztetett is, de 
ellenszóval sem találkozók,’s kivéve azon mellesleg 
tett érintést, melly ide vonatkozólag e’ lapok hasáb­
jain megjelent közgyűlési tudósításban előfordul — 
az egész esemény úgyszólván figyelembevétel nél­
kül mellőzteték. — Tán e’ sorok írója sem fogott vol­
na e’ tárgyról — illy hamar legalább —■ újra fölele- 
venitöleg szólni, ha bizonyos szónoklások ’s ismét 
más alkalomkor tartott expectoratiók illyesmire e’ 
czikk írót nem ösztönzenék.

Általányos, és ezért nem uj nézetekkel állunk 
elé, föladatul tűzvén ki annak megmutatását, misze­
rint az időszaki sajtó ellen itt ott hallható szózatok 
már magokban nem bírnak elégséges alappal; továb­
bá pedig hogy ha a’ lehetséges ellenvetések — mi- 
voltjoknál fogva — nem volnának is alaptalanok, el­
vesztik alkalmazás közbeni erejüket az által, hogy 
olly modorban ’s ollyanok által tétetnek, milíy mó­
don, ’s kik részéről tétetniük legkevésbbé kellene. 
Meg kell azonban előre is jegyeznünk, hogy korán 
sincs szándékunkban apológiát Írni időszaki sajtónk 
jelen állapotjárói; — ez, legovatosabban szólva, tul- 
ság volna, pedig ettől igen igen kell őrizkednünk, 
mert ha keblünkre teszszük kezünket, ’s magunkba 
szállva, elfogulatlanul körültekintünk a’ hazában ’s 
annak részein, alig tagadhatandjuk, hogy bi­
zony ha nem minden, de szerfölött sok bajunk kútfeje 
és végoka tulság; tulság cselekvésben, tulság köve­
telésben, tulság nem tevésben vagy csiiggedésben!

Nem lenne minden érdek nélkül ránk magya­
rokra nézve már csak annak meghatárzása is; vájjon 
ki tesz jobb szolgálatot a’ közügynek nálunk, az é, 
ki korkérdések ’s országos teendőink megvitatásinál 
mind az initiativát, mind a bekövetkezett vélemény- 
súrlódások folyta közbeni vezérkedést’s irányadást 
a’ journalistikának szeretné vindicálni;vagy az,ki el­
lenkező térre állva, arról kívánna ’s (igyekeznék 
meggyőzni bennünket, miként lehetnek nemzeti lé­
tünkre igen közelről vonatkozó kérdések, miknek 
seip vitatárgyuli kijelöltetésök, sem inilly irányban 
leendő eldöntetésök időszaki sajtónk körébe közvet­
lenül nem tartoznék. Első pillanatra tréfa-könnyűnek 
latszik annak megitélhetése;kié legyen e’ részben az 
elsőség; azonban ha részletekbe bocsátkozva, min­
den egyes eset mellé cgyegy országossá lett tekin­
tély állíttatnék, ’s ez által az itélethozásra fölhittak 
látni lennének kénytelenak, miként akár ide, akára- 
modft fog hajolni szózatjuk , itt is ott is capacitások 
fölött keilend pálezát törniük — ezt látva mondjuk, 
kissé lassúbbak fognának lenni ítéletük kimondá­
sában.

Történettani szempontból véve föl a’ dolgot, 
annyi igaz, miszerint újabb időben azok közül, kik 
nálunk a korkérdések élire állották ’s magokat oda 
közvélemény óriási hatalma által hitték ’s hirdették 
allittottaknak — ezek közöl sokkal többen taniták 
azt, mit a Journalismus körének tulterjesztéséról fö- 
nebh mondánk, mint annak ellenkezőjét. — Három, 
négy évvel ezelőtt ki sem kerülhette volna valaki a’ 
maradási sőt tespedési vád bélyegét, ha teli torokkal 
nem kiabáló,hogy a’ haladás kora megérkezett, hogy 
a’ P. Hírlap fáklyát gyújtott e’ nemzetnek,’s hogy-
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csakugyan írva áll a’ sors könyvében, hogy a ma- 
‘ r yégkép ki nem veszend — legvérmesb remé- 

nyink teljesiilendését egyenesen az időszaki sajtótól 
__ V. Hírlaptól kellene várnunk.

Ma, három , négy év múltával, ugyanazoktól, 
legalább azok ismértebbjeitöl ellenkezőre tanitta- 
tunk,mert állításuk szenntaz egész journalist.ka,té­
velygés, szembekötősili, rágalomkovácsolas műhe­
lye’s több eféle.

Itt önkénytelenül is uzötlik föl az ember elüt , 
vájjon azok, kik illy egymással homlokegyenest el­
lenkező tanokat hirdetnek, komolyan cselekszenek é, 
vagy csak játékot űznek a’ gondolkodni nem szerető, 
vagy politikai józan gondolkodásra képtelen tömeg 
irányában? ’s vájjon azok, kik egyszer ég.g emelik, 
máskor sárba tiporni szeretnék a’ sajtot- tu** J 
igazán, mi jótékonyság rejlik e nagy eszköz kellő
módoni használásában,’s minő veszélyek haram a- 
nak azöszszes emberiségre ugyan a sajtónak tévesz­
tett ferde kezeltetéséből? Bizonyara, ha ezt csak né­
mileg tudnák is,óvakodnának a’ napi renden levő túl­
ságostól ’s jobban megválasztanak szavaikat ma- 
gasztalás, mint ócsárlásban. ... ,

Nem érthetünk ’s nem is értettünk soha is egyet 
azokkal, kik az első nemű tulságban büszkélkedtek,
>s kik most akori tulságaik ellenkezőjében nem ke- 
vésbbé büszkélkednek.Mi a’ sajtót sem akor nem tar­
tottuk annak, minek ők hiresztelék; sem ma nem va­
dunk azon értelemben,mellyel ugyanok mai nap 
a’ sajtóról bírnak. Miként a’ lőpor egy igen hatalmas 
eszköz a’hadvezér birtokában; úgy a’sajto igen nagy 
ielentékü tényező nemzetek szellemi mozgalminál: 
azonban valamint a’ lőpor csatanyerésre mégnem 
minden, szintúgy a’ sajtó hasznai is csak foltetelesek,
’s ez utóbbi ép olly irtóztató veszélyeket hozhat az 
erkölcsi és szellemvilágra, minőkkel amaz eláraszt- 
hatnáazt, mi anyagi, gyúlékony v. szeiterombolas- 
nak kitétetett. Ismérni kell előbb mindkettőnek ere­
jét ho^ysem azok használatáról szó lehetne; s egyi­
ket mint másikat csak úgy bizhatni közjó koczkaz- 
tatás nélkül valakire, ha bizonyosokká lettünk hogy 
az illető nem emlékszik soha a’ kezébe adatandó esz­
köz hasznairól a’ nélkül, hogy az azzal öszsze- 
kötött veszélyeket is elgondolná.

Azok, kik hazánkban darab időig közvélemény 
képviselőinek tárták ’s tartaták magokat, mint egye­
bütt, úgy az időszaki sajtó értékének meghatárzásá- 
„ál külföldi mérleget használtak.Mivel például egyi­
kük tudá, hogy Angol- meg Francziaországban a 
sajtónemcsak mögötte nincs a’ törvényhozásnak,ha­
nem inkább mindenkor előfutárait egy engető szokott 
lenni, egy pillanatig sem kétkedtek kikiáltani, hogy 
a’ magyar számára ha még van üdv,az csak sajtó al­
tul érethetik el; — mások tovább inenvén e’ pontot 
már nem is ngy tekinték mint kérdés alá tartozót, ha­
nem egyenesen arra terjeszték ki figyelmüket, hol 
és miként kelljen kezdeni a’sajtónak, hogy a reg 
várt üdvet minélelóbb ránk varázsolhassa. Ezek nem 
annyira Angliát,Francziaországot vagy az amerikai 
egyesült állodalmakat tárták szem előtt,mint inkább 
a’ hozzánk közelebb eső német porosz mozgalmakat, 
valamint az alkotvány-ujoncz Belgiumot, s német­
alföldet ’sa’t.

Mind ez, mind pedig az első felekezet egészen 
a’jelennek élt,mitsem akarva tudni a’ múltról’s ál­
modozni inkább mint száinitólag okoskodni a’ jovo 
felől. Nekik ősi alkotványuuk ép úgy elrongyollott- 
nak tetszők,mint az alkotványoslét biztosítékit ’s a- 
lap-föltételeit magában rejtő vastag könyv, melly 
roppant nagyságánál fogva több erőt igényel, sem­
mint korunk óriási nemzedékétől (tanulási tekintet­
ben) kitelhetnék. A’ kiküzdendő nagy harcz hőseire 
nézve nem ott kezdődők a’ világtörténet, honnan azt 
iskoláinkban ismérni tanuljuk; a’ lefolyt századok 
hosszú sora semmiségbe lón sülyesztve ’s a’ nemzet 
újjá alakítására vezető eszközök,’s ezek használás! 
módja azon könyvből lőnek kiszemelve, mellyhez az 
első anyagot isó Károly (Cromwell előde) ’s I lik 
Lajos uralkodásaik nyujták ; ’s melly könyv azóta 
rendkívül vaskossá lón azok öszszemunkálása áltál, 
kik a’ hisztériát nem akarják érintett időszaknál föl­
jebbvinni.

Ha apáink, ide értve azokat is, kik az I <l)0kei 
országgyűlésen jelen voltak,választják vala haladási 
törekvéseiknél irányzóul,ösztönül vagy csak segédül 
ia a’ franczia vagy angol történetek lefo­
lyását — nem mondjuk hogy szükségkép czélt éren- 
dettek,de kétségkívül sok jót, üdvöst vehettek ’s ül­
tethettek vala át hazánk földére, sok karost vcszé-
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Ívest tarthattak volna távolé’hon sikjaitól. Ők test­
ben lélekben magyarok voltának, mert bar nem tud­
tak is megye- ’s országgyűléseken olly dorgo szó­
noklatukat tartani, ’s mi több, bar a nyelv, mellyen 
közügyeiket intézék, ’s törvényeket hoztanuk,.ide­
gen vala — szivök igazán magyarul érzett s ajkaik 
olt hol a’ nemzeti lét első csirája loganszik - csa­
ládi körökben hölgyeikkel más mint magyar nyelven
nem szólották.

Ila semmi nem emelné őket rajtunk fölül, hazai 
történetekbeni jártasságuké ebből keletkezett kegy- 
letcs tisztelet az nlkotvány iránt, hó ragaszkodásuk 
törvény adta igazaikhoz, ’s az ezekkel együtt jaro 
jellemszilárdság olly magosra helyzik őket, hogy 
nekünk parányiságokban óriásoknak — odáig 
csak szemeinkkel fölhatni is alig lehet. — E-
zek biztosabban fordíthatták volna figyelmüket inas
nemzetek haladási törekvésire, mert nem kelle attól 
tartaniok, hogy a’ sok nézés által utoljára annyira 
megigézze őket az idegen, miszerint az azutáni kap­
kodás közben legdrágább kincseiket is készek len­
nének eldobálni. (Folyt.)

Nyilatkozat. Állítólag éptelen burgonyáknak 
használatából Vest városában szülemlett kóreset té­
tetett közhírré. Hivatalos felszólítás következtében, 
V tárgy miben létéről tiszti jelentést teendő , nem 
késtem a’ terjesztett hír hétforrását kipuhatolni és az 
egyes esetekről magamnak kimerítő tudomást sze­
rezni. Ugyanis bővebb nyomozás után hiteles tudo­
mására jutottam annak, hogy B —i K. nr házánál a’ 
múlt hetekben ebéd közben több egyed rosszul lett 
légyen; mi azonban a’ burgonya-éldeletnek - mert 
az csak legkisebb mennyiségben a marhahús körze­
tén volt — épen nem tulajdonítható. A’ második e- 
setben pedig Cz.G. ur házánál a’ megvett burgonyák 
miatt — köztök sok zöld lévén — szinte panasz ke­
letkezett, de később más házba — Sz. F. R. kerül­
vén u^yan ezen burgonyák jóknak találtattak,es na­
ponkint legkisebb rósz következés nélkül használ­
tatnak — miért is illy félreértésből keletkezett hír­
nek egész alaptalan voltát ezennel nyíl ványitom. Kelt 
Vesten 1845. évi november 23án Viskó vielt Já­
nos s. k.sz.k. Pest városa lsó r. főorvosa.

Klsfaiudy-társasá*. A) A’ Kisfaludy-tár 
saságnak ez évi jutalom kérdéseire, őszutó 20. mint 
kitűzött határnapig következő pályairatok érkeztek 
a’ titoknokhoz: — I. Szépműtani értekezés jött há­
rom. I. E’ jelmondattal: Önérzés, te vagy a’diadal­
mas bére,nem a’ díj. Kölcsey.2. Jeligéje: Gyózzöna 
mi jobb. Igazság. 3. Mens agitat molem. -II. Vigé- 
posok. 1. Az elvesztett alkot vány’stb.; jeligéje... 
Oh! thon World, Thun art indead melancholy jest! 
Byron. 2. Miska, víghősköltemény, öt énekben. Jel­
igéje: a’ múlt kárpitját szellőztetem: B. Jósika Mik­
lós. 3. Bögösi ur, víg épos, négy énekben. Jeligéje: 
küzdeni ’s győzni tanulj. Kölcsey. 1. A barlang ször­
nye, víghősköltemény egyénekben. Jeligéje: nincs 
kedvem, sem időm, mindennapi dolgokat írni, újat í- 
rok, nagyot is, kedvest is, rettenetest is. V örösinai- 
ty. 5. Andor vezér, víghősköltemény négy énekben. 
Jeligéje: Kin leichtes oder eingebildetes Unglück, 
das kein Mitleid erregt, ist löclierlich. — Bírálókul 
az első rendbeli pályairatok lelett: l’éczely .1., »Sebe­
déi és Szontagh Gusztáv; a’ másodikra: Erdélyi, 
Stettner, Vörösmarty lőnek elválasztva. A’szerzők 
neveit rejtő jeligés levélkék a’ tarsasag, és. Véczely 
tagtárs pecsétéivel lezárva a’lcvéltárbau őriztetnek. 
_Tni. A Marczibányi-jutalomiratairól legköze­
lebb tartandó ülés fog rendelkezni. — B ) A’ népköl­
tési gyűjtemény következőleg szaporodott, a) Sza­
bolcs déli odaláról Szilágyi István kül.le 10 népdalt, 
b ) Uly czím alatt: Népdalok, gyűjtve a’ pozsonyi ly- 
ceumbeli magyar társaság meghagytából Szebe- 
rényi Andor által, c) Boros Sebesről kühle Bitó Fe- 
rencz. d) Forrayné, ő nagysága, Budáról Kíilkey 
Henrik ur által egy Nádasdy-dalt közle hangjegyek­
kel. e) Magyar dalok czím alattnévtelcn , hangje­
gyeket is. 1) Tiszamclléki dalokat Hevesből Bor­
bély Lajos három füzetben, g) Nagy Gáspártól Ko­
máromból, néhai Kiss Lajos iratai közül hét lűzet. h) 
Kelecsényi J. Nyitráből kühle hét kötetet, többek 
közta’Váczon 1804ben megjelent énekes gyűjte­
ményt is a’ társ. könyvtárának, i ) Baki Gabor Győr­
ből folytatólag 28 — 44ig hangjegyekkel, k ) Sebe­
déi Ferenczöszszegyiijté a’ moldvai magyar dalokat, 
Petras Viola, Ujfalvy szerint, ’s egy Csángó nép­
mondát adott altul az akadémia levéltárából. Melly 
közlések szívesen fogadtatván, értök az olvasó \ ilág

előtt köszönetét mondunk.—Kelt Pesten, őszutó 21. 
1845. Erdélyi J ános, titoknok.

V A pest' szegedi csatorna ügyében Vásár helyi 
/‘at ur komoly szózatára, egy őszinte szózat. Vá­
sárhelyi Pál urnák a pestszegedi csatorna ügyében 
közrebocsátott komoly szózatát nagy figyelemmel ol­
vastam, azon kíváncsiságnál fogva, mellyel részint 
a’kérdéses országos hasznú ügy fontossága,részint 
a’ szózatban felállított víztani elvek elóleges képze­
lete bennem gerjesztett. És valamint olvasás előtt 
nan-y volt bennem az érintett okoknál fogva feléb­
resztett kíváncsiság: olly erőssé szilárdult bennem 
olvasás után hitein ’s várakozásomban megcsalatá- 
som miatt azon szándék, vagy helyesebben köteles­
ség, melly ez ügyben jelenleg tollat emelnem kész­
tet- mert hogy V.ur saját szavaival éljek, „alig van 
károsb következései, ’s azért megrovandóbb eljárás, 
mint illy főtárgyban hamis véleményeket a’ közön­
ségben előterjeszteni.“ ’S én hozzá teszem: „főkép 
illy hitvallás mellett a’ közönség előtt még hamis n- 
datokkal is föllépni.“

Gondolom,Beszédes ur meg fog bocsátani,hogy 
az ót illető kérdéses tárgyban, némileg tán helyet­
te Vásárhelyi urnakegy őszinte szózattal válaszol­
va, fölszólalok,’s meg fog engedni, hogy tisztelt ne­
vét értekezésem folyama alatt többször említésbe 
hozom; mert úgy vélem, hogy ezen tárgynak orszá­
gos kérdéssé felavatása után, tökéletes megvitatá­
sához ’s kifejtéséhez járulni—főleg több Ízben hal­
lott felhívó ny ilatkozatok mellett —kötelessége min­
den honfinak,kit hivatása, szakja,a’kérdéses tárgy­
hoz alkalmazható .tudományos tapasztalatai’s adatai 
a’ fölszólalásru jogosítanak, mondom kötelessége, 
legyen bár szózata az ügy mellett, vagy ellen in­
tézve csak a’ haza iránti szeretetből, ’s az olvasó 
közönség iránti tiszteletből, őszinte meggyőződés 
és a’ legtisztább szándék vezesse tollát.

’S illy érzelemben fogom én V.ur komoly szó­
zatát taglalni;’s illy érzelemben fogom én azon sok 
hibás és ferde nézeteit, mellyek egész értekezésén 
átfonódnak, részint a’ tapasztalásból merített biztos 
viztani elvek után megigazítani, részint azoknak 
egy némellyikéről lehúzni azon lepelt, mcllybe V. 
ur azokat sajátságos modorával az igazság színe a- 
latt beburkolni igyekezett, mert őszintén megvallom, 
ismérem azon forrásokat, mellyekból azok V. ur ál­
tal meritvék. ’S végre illy érzelemben kívánom én 
V. urat felhini, hogy a’kérdéses ügynek életébe vá­
gó, felhozott ’s nyilvánossá tett hamis adatival a’ 
tisztelt olvasó közönséget mystificálni, hogyan bá­
torkodott? ’s ezt tenni hogyan bátorkodott olly ada­
tok ellenében, mellyeknek valósága olly bizonyos 
mint 2-+-2=4? ’S most a’dologra.

|,y lapok 22Gdik számában történetét adja V. 
ur a’ Dunát a’ Tiszával öszszekötó csatorna eszmé­
jének valósítása czéljául tett föllépéseknek, ’s elbe­
szélésében előadja a’csatorna-vonal kutatásában kö­
vetett kiindulási szempontokat, s ezek folytában 
megemlíti azon vonalakat, mellyek a’ kitűzött szem­
pontokhoz képest Bulla ur, egy a’ Tiszát a’ Dunával 
öszszekötó csatorna elfogadására lehetőknek véle­
ményezett. Ezen vonalok legfelsőbbike Üllő, Pilis 
és Czeglédfelé kötné öszsze Pestet Szolnokkal; a’ 
második vonal Harasztitól, Tószegnek, Alsó-uéme- 
dj sárii és czeglédi határokban hozná kapcsolatba a' 
Dunát a’ Tiszával; a’ 3dik Harasztitól Tatár-,Sz.- 
Györgynek,innen egyenesen Kecskemét városán ke­
resztül, a’ Gál és Vidra ereken aláfelé, Csongrád­
inál érintené a’ Tiszát. Bulla ur ezen 3dik elméleti­
leg kitűzött vonalában, a’ Kecskemét városa ’s Ta- 
tár-Sz.-György között létező földhátat 1 mérföld 
koszban szinmérésalá vette,’s eljárása eredvénye- 
bői azt következtette: hogy Kecskemétig a’ csator­
nát ezúton vezetni lehetetlen; mivein’ tatár-szent- 
györgyi lapályok sarkától, a' benei csárdáig lenyúló 
emeltebb fóldhát 10—12 öl, onnan pedig a’ Nyírig 
9 öl ásást kivárnia; de talán ezen munkát ellehetne 
kerülni, ha a’ csatorna vonala a’ totár-szentgyörgyi 
lapályoktól a’ baracsi szomszéd pusztában vízálláson 
fenekeknek, onnét a kerekegyházi pusztán által a' 
kecskeméti határban levő Csalányos nevezetű álló 
lónak, onnét pedig a lejebb fekvő Széktónak vitet­
nék , melly vonalnak szimnérése azonban ezúttal 
függőben maradt.

’S ennyiben all részint kivonatban, részint szó­
rni szóra V. urnák elbeszélése a'Bulla által vélemé­
nyezett vonalok felett; ’s mindamellett, hogy azokat 
itt tökéletesen meghatározza, bátorkodik mégis X . 
ura' 227ik számban imigy folytatni beszédét: ,.A’



Dunának a’ Tiszával hajózó csatorna általi öszsze- 
köttetése eszméje újabb időkben ismét megpenditte- 
l,H azon vonalra nézve, mellyel Dalia idézett jelen­
tésének Ildik pontjában kimutatott,“ sut. Azaz, ez 
máskép — minta’ 228ik számban nyíltan is vallja — 
annyit tesz: „Beszédes ur duna-tiszai csatornájának 
vonala nem ujabbi kutatások szüleménye; hanem mit 
Beszédes ur magáénak tulajdonit, az Dalia ur által 
már rég kimutattatott.“ Megvallom, midőn ezeket 
olvasóm, különös érzet fogta el keblem; mert fel sem 
is tehettem, hogy valaki, annál kevesbbé V. ur, il- 
lyesmit egyenesen állítani bátorkodjék, ’s ő unnál 
inkább is, minthogy Beszédes ur tervrajzai tiizonyo- 
Han kezében forogtak.

Hogy könnyebben ítélhessen a’ tisztelt olvasó, 
főkép a’ tárgyat illető vidéknek helyzetét ’s föld­
szintialkatát Ismerő, ide tűzöm Beszédes ur vonalát 
kérdéses részeiben. Ez Harasztinál térne cl a’ Du­
nától, és ücsa,Sári, Dabas helységek alatt, a’ pe- 
széri ’s tatár-sz.györgyi határvonalon, az adacsi ’s 
baracsi határsarkok mellett, kerekegyházi ’s balázsi 
határvonalhoz közel, Agosegyházán keresztül Őr- 
soványnak, onnan a’ Szekerczés nevezetű tónak bu- 
gaczi határon által, onnan Móriczgátja pusztán ke­
resztül aláfelé, közel Majsához, ’s onnét Dorozma 
mellett, Szegednél szakadna a’ Tiszába. Ebből a’ 
csongrádi vonal Móriczgátjánál sz. Lászlón és Ga­
lamboson áttérne el Félegyháza alatt, Csongrádié- 
lé a’ Tiszába.

Most hasonlítsa öszsze a’ tisztelt olvasó ezen 
vonalokat a’ fentebb említett Bulláéval, azonnal lát­
ni fogja, hogy azok egymástól egészen különbözők 
’s lényegesen eltérők. A’ duna-tiszai csatorna vona­
lúnak legfőbb charakteristikája mindig azon pont le­
érni , mellynél fogja azon csatorna a’ Duna és Tisza 
között, Bilistől Vacsnak,Lajosnak, Kecskemétnek, 
Köncsögnek, Jakab-Szállásnak, Bugacznak, Táz- 
Iárnak ’stb. aláfelé nyúló fóldhátat átmetszeni, mi­
vel ezen pont ’s környéke leend mindenkor a’ duna- 
tiszai csatornának legkérdésesebb része. Dalia ur­
nák, igazán szólván, csak ,elméleti vonala6 szerint, 
azon pont Kccskemétváros környékén; Beszédes ur­
nák pedig többrendii keresések után kikutatott vo­
nala szerint, attól több mérföldekkel alább, a’ buga- 
czi határban létezik. Így nem csuda, ha V. urnák 
számításai is annyira hibásak, mivel eddigelé a’ csa­
turna tökéletesen határozott menetelét ’s hozamát 
( Trace) sem tudja,vagy talán tudni nem akarja, v. 
csak épen hamis állítását, nem a’ legjobb szándék­
ból, itta’ tiszt, olvasó közönség előtt könnyedén, 
amúgy suttonban átcsusztatni megkisérté.Talán azt 
gondolja V. ur, hogy mivel Bulla ur Harasztit és Ta- 
t.ir-Sz.-Györgyöt egyenesen, Kerekegyházát pedig 
mellesleg elméleti vonalában megemlítő, Beszédes 
ur tulajdonát egy tollvonással megtagadni sikerii- 
lend ? Épen ne higye, mivel Harasztitól 'l’atár-sz.- 
Györgyig eső szakasz már a’ természettől annyira 
határozott,hogy azt e’ környékben a' csatorna mene­
telének nem lehet meg nem alapítani; de bezzeg itt 
megszakad egyszerre a' kedvező földezet ^terré­
num) és százféle alkatba változik át, ’s itt veszik 
kezdetüket azon természeti akadályok, mellyek közt 
Bulla ur nem tudott, és V. ur mai napig sem tud tisz­
tara vergődni a’ csatorna-vonallal;különben nem al- 
I.thatja, hogy Beszédes ur vonala már Bulla ur által 
kimutattatott, annál inkább sem, mivel V. ur saját 
mondása után is, Balia ur a Kecskemet városához 
közel fekvő Csalanyos és Széktó nevezetű tavakat 
tűzte ki elméleti vonala megérintendő főpontjaiul, 
tehát legfeljebb a’ kerekegyház! puszta éjszaki ré­
szében \ élte lehetőnek az odajnthatást: ellenhcnlie- 
széiles ur azon nagykiterjedésii puszta déli határún, 
a'balázsi puszta szomszédságában többszörös szin­
tezéssel (libelláim) határozottan, a’ bugaczi Sze­
kerczés tónak, melly a’ kecskeméti Csalanyos tótol 
mérföldekre aláfelé fekszik , allapilja meg a duna-
tiszai csatorna-vonalát.

Mindamellett tehát, hogy olly lényegesen el­
térnek Hallanak csak elméletileg kitűzött vonalai Be­
szédes ur határozott vonalaitól,mégis ugyan a" 227d. 
számban Vásárhelyi ur, mint Deus ex machina, egy­
szerre ezekkel áll elő: „Haliad csatorna vonalát 
Hősitőld soroksári Dana/) Harasztiig, onnan San. 
Tatár-Sz-. - Györgyön át Vsongradtg knnutatá u- 
gyan, de sem tercet, unn költségvetést neintulofti ó- 
la, iiit'lli) hiányt én ti maga helyén hoszme/skst 
rajzzal és költségvetéssel igyekeztem kipótolni- hez- 
tletét romié ezen csatorna Host nők alsó régénél f.v 
isiit]) almi köt tétnek öszsze a Dunával; onnan a

katonai kórházat megkerülve azon alul d közvéle- 
niónt/ok hoz képest tíüü—!()()() üllői viszszatérit- 
tetnék ti' soroksári Dunaágba, melly Harasztiig csa­
torna gyanánt szolgálna. Harasztinál d csatorna 
délkeletnek fordulóim, onnan Harucsig d Tisza felé 
<i inérföldngire 18 labnyi moly ásássáI vezettetnek, 
hol d föltI nagyobb emelkedése kezdődőén , közel 
Majsához 8—0 mérföld távolságra elvonul, 8 mér- 
foldnyire d csongrádi, lire d szegedi vonal szerint.“ 
Ezen vonult, mellyel, hogy jó szilibe burkolhassa ii- 
gyét, ildomosán Bulláénak keresztel, ’s mellyhez 
hoszszelvényt és költségvetést maga készített, hon­
nan teremtő egyszerre V. ur? Hiszen ezen vonal 
pontról pontra Beszédes urnák 1839dik évben kijött 
.Grucz-kolozsvári nagy csatorna6 czimü könyvében 
fellelhető,’s hova esnek ezen vonaltól a’ fentebb em­
lített kecskeméti Csalányos és Széktó, Bállá által 
kitűzve megérintendő főpontok? ’S kérdem V. urat: 
hogyan készíthetett hoszszelvényt és költségvetést 
olly vonalról, melly Beszédes ur előtt soha szintezve 
nem volt, mellyről Bulla álmodni sem akart? mert ő 
tulajdonkép, mint Pestmegyének tett jelentésen! án 
többektől híven tudom, mindenkor csak a’ pest-szol­
noki csatorna mellett nyilatkozott, Bugaczon át pe­
dig Majsa felé Szegednek és Csongrádnak Bulla ur 
soha csatornát nem javaslóit; és feltéve, de meg nem 
engedve, hogy arra javaslóit, bátran merem fel híni 
az illetőket bizonyság-tételre, hogy annak vonalat 
ó soha szintezés alá nem vette, ’s ha nem vette, ho­
gyan készített V. ur arról hoszszelvényt? Vedres ur 
javaslóit először is Szegednek csatornát, de ő is azt 
csak a’ pest-szolnokira bazirozván, N. Kőrösnek, 
Kecskemétnek és Félegyházának vélte vezethetni.

Miről készíthetett hát V. ur hoszszelvényt és 
költségvetést — mert azt nem tagadom — a’ talányt 
megfejtem. Beszédes ur 1839dik évben kiadván a' 
duna-tiszai csatornának fentebb czimzett könyvében 
programmját, az Aedilis directio azonnal kiküldött 
egy pár egyedet, —kiknek egyikével gyermekko­
romtól jó barátságban éltem, ’s kitől mindeneket hí­
ven tudok —ezek vették Beszédes urnák irányt adó 
programraja után, Harasztitól Bugacznak, és Majsa 
felé Szeged és Csongrádnak szintezés alá a’ duna- 
tiszai csatorna vonalát, ’s ezt tevék mintegy ellenór- 
ködés gyanánt: vájjon Beszédes urnák a’ Tisza állá­
sát a’Dunáéhoz megállapító szintezése helyes-é? te­
hát erről készített, ha készített, V. ur hoszszelvényt 
és költségvetést. A’ soroksári Duna-ágnak V. ur ál­
tal leirt, ’s állítólag Bulla űrtől javaslóit két helyeni 
zúgós elrekesztése, vallja meg őszintén V. ur, hogy 
nem Bulláé, hanem saját eszméje; ’s igy azon egész 
terv is, mellyel a’ 227. és 228.1ik számokban előad 
’s mellynekköltségét 13,800,000 pgőftra , később 
23 millióra veszi, V. ur sajátja, azon roppant különb­
séggel , hogy az már Beszédes ur által felkeresett, 
hirdetett és kimutatott vonal után van téve.

Ha Beszédes ur fent czíinzett könyve kijövete­
le előtt V. urnák a’ pest-szegedi csatorna azon vo­
naláról, mellyel jelenleg Bulla úrénak — csak az jó, 
hogy nem nagy ügyességgel — el bérmál ni megkí­
sértett, ismerete ’s adatai leltek volna, —a’ mint len­
ni kellett volna, hahogy arról hoszszelvényt és költ­
ségvetést készített —■ bizonyosan a’ Figyelme zó 
1839dik évi 31. és32dik számaiban Beszédes ur ter­
vére kelt czáfolatában nem mondaná: „B. ur magá­
nak tulajdonítsa, hogy ha adatok hiánya miatt, inel- 
lyeket B. urnák közzé tenni kötelessége lett volna, 
számításai a’ valóságtól eltérnek; mert azon esetben, 
a’ czáfolatban bizonyosan Dalia ur adataival lépett 
volna fel, és megemlíteni el nem mulasztotta volna, 
hogy Beszédes által kikutatott vonal az, mellyel Bal­
ia ur már rége n kimutatott.

Különben tudja meg V. ur, ha eddig B. ur ira­
taiból olvasni nem akarta, hogy a’Tiszát a’ Dunával 
öszszekölő csatorna vonalának kipuhatolására, B. ur 
által két év alatt külön irányú vonalokban, több rend­
beli kutatások és mérések tétettek, nevezetesen: 1) 
Soroksártól Lobi és Vasadi pusztáknak Szolnok fe­
lé. — ü) Harasztitól ücsa mellett Csikósnak, Uj- 
llurtyánnak, Iléniádnak, Vacsnak,Dán-Sz.-Miklós- 
nak Czegléd felé. — 3 ) Harasztitól Tutár-Szent- 
Györgyuek, Lajosnak N. Kőrös felé. —l) Haraszti­
tól Tatár Sz.-György mellett Kerekegyházán két 
különböző utón át Kecskemét felé. — 5) Azon vonal­
ban, ’s annak több kisebb részleteiben, melly fentebb 
részletesen előadatott, ’s inelly a’csatorna létrehoz- 
hatására B. ur által végre megállapíttatott.

Ezen elsorolt vonalak mindegyikén, ha kíván­
ja V.ur pontról pontra elvezetem, megmutatván több

helyett, a’sűrűén elásott és elrejtett főpontokat.
Az előadottak után világos, hogy a’ pestsze­

gedi csatornának mostani határozott vonalát erede­
tien Beszédes ur kereső fel, ’s annak felkeresése B. 
urnák törvényes sajátja, annál inkább is, mivel a’ 
duna-tiszai csatorna, Mailard és Steppe által készí­
tett, ’s Pest és Szolnok közt létrehozandó tervének 
lehetlensége, azon oknál fogva, miszerint az, csak a’ 
földrétezetei közt létező szivárgó vízre volt alapítva, 
általánosan elismértetvén, azóta a’ duna-tiszai csa­
torna eszméje szunnyadóit, és szunnyadna még ma is 
— mert többen azon hiedelemben éltek, hogy minden 
lehető kutatások már megtétetvék — ha Beszédes ur 
a’jelen időben nagy tapasztalatinál fogva újabb pró­
bákkal más utakon megkísérteni elmulasztja; annyit 
legalább bizonyosan állíthatok: hogy X. uránnak ku­
tatásába saját költségén, mint B.ur tévé, nem eresz­
kedett volna.

’S ezek után világosan látja a’ tisztelt olvasó, 
minő szántszándékos fondorkodással képes V. ur a’ 
napkint világos tények hitelességét lerontani.Higye 
el V. ur, illy utón végre is legtöbbet fog ártani neve 
hitelének, ’s kérdem, mi oknál fogva kívánja Bállá 
részére csempészni Beszédes tulajdonát? Hiszem a- 
zért, hogy nem legjobb szándéksugalta fellépését 
igazságosb lepelbe burkolhassa, ’s lehúzzon az e- 
lótte legkedvesebb (?) névről mindent, mit arra, 
szép eredvénynyel sikerült munkák után Magyar- 
ország több megyéi, ’s kitűnő honfiai kegyessége ’s 
bizodalma ruházott. (Folytatjuk.)

zal»megyel Uttzgyüléa. Nov. lOkén évne- 
gyedes közgyűlésünk volt, mielőtt azonban ennek 
vázlatát adnám, jónak látom elmondani, hogy a’ za­
lai szabadelvű párt addig erőködött, míg kebléből 
egy kis uj párt született, melly a’ keresztségben a- 
tyafi nevet vett föl. ’S ezen kis atyafi hirtelen olly 
igen terjedelmes atyafisággá növekedett, hogy ere­
jében bízva idősb testvérét, a’ magát elbizó, máso­
kat lenéző legénységet teljesen f u m i g á 1 n i kez­
dette. Megszeppent erre a’ lenéző legénység, hogy 
politikai magas székéből ki ne ültessék, fő czéljává 
tűzte: az ót fumigáló atyafisággal kibékülni ’s ezt ne- 
véróli lemondásra bírni. E’végre H. J. k. atyames­
ter zalaegerszegi szállására nov. 9diki estvére be­
járást hirdetett, mellybe az ifjú, de erőteljes atyafi- 
ságot is meghítta. A’ bejárás a’ kitűzött időben meg­
tartatott és igen rendes volt. Megjelent abban Cs. 
L. bejárómester az öszszes legénységgel, meg az a- 
tyafiságnak is egy kis része a’ tüzes de ügyes T.F. 
vezérlete mellett. Mik történtek ott fen? minthogy 
csak hallomásból tudjuk, leírni nem akarjuk; mi a’ ki­
világított ablakokról a’ következő verseket olvas­
gattuk, mellyeket az atyamester kérelmére a’ jelen 
alkalomra hirszerint az itt mulatott Vörösmarty ké­
szített — ha igaz.

laő ablak: Mindenható egyezség istene 
Ki őazszetartod a’ világokat,
Engedd, hogy bármi sorsnak ellene 
Vezessen egy nagy és szent gondolat,
Hogy nemzetünknek mindenik nyomára 
Ragyogjon ember-méltóság sugára. 

ídIli ablak: Nevet kerestek jó ügynek baráti?
Ezzel betelnek szív és ész határi: 
ki hallott ennél szebbet valaha?
Csakhogy ha név, őszinte név legyen ,
Ki melly nevet hord, a’szerint tegyen, 

dilik ablak: Viszály ne csapjon a’jók táborába
Habár egy uj ozim jobban tetszenék:
Nevel cseréljen a’ gaz és a’ kába, 
Becsületesnek egy jó név elég;
’ti ha egy a’ czél is, Zala fiai 1 
Minek két név „legény és atyai!?“

4dik ablak: Egy név, egy elv ’s Zalának büszkesége 
Olly férfi, miilyen ritkán születik,
Mi kell egyéb mint a’ jók öszszosége?
’ti a’ vész hatalma rajtunk megtörik,
Es újra ember lesz n’ gáton ott,
Hol eddig a" viszály uralkodott.

Olvasgatás közben azonban egy gubás ember 
mellettünk termett ’s a’ kivilágított ablakokra felmu­
tatván igy szólitá szomszédját: tudja é komám uram! 
mit jelentenek ezek? azt mondják: nagy dolgok tör­
ténnek oda fen — népeket akarnak egyeztetni; de 
semmi sem lehet belőle, mert nem akarnak rá állani, 
— és a’jámbor ezzel az első bejárás ered vényét ki­
mondó, mert, mint a’ következés megmutató, az a- 
tyafi ságnak a’ legénységgel felcsapni épen nem jőve 
kedve. ’S megnyugodott é erre a’ megrémült legény­
ség? távol legyen.Hasztalan nyilványította az atyafi- 
síig :hogy ő csak nevet,de nem elvet változtatott;hogy 
egyesülésének semmi polit. iránya nincsen; nem hitt 
neki, hanem egy második bejárásba híta; hol az a-
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tvafiságotszép ne véróli lemondásra csakugyan rá is 
bírta. De megtörténtéé! által a’ tökéletes kibékülés 
is? az idő fogja megmutatni; annyit mindazaltal elő­
re mondunk: ha atyamester ur a’legénység számara 
olly törvényt nem szab, melly ennek pöffeszkedo 
gőgjét mind a’ tanácskozási teremben, mind a’ társal­
gási körökben lejebb hangolja; úgy szerencséje le- 
end tapasztalhatni: hogy a’ 1 e n é z é s ezután is f u- 
m i g á 1 á s s a 1 fog viszonoztatni; ’s igy leend elég 
alkalma bejárásokat hirdetni ’s kiket most nem atya­
fiakká erőszakolt, kérni: hogy jó atyafiak lenni szí­
veskedjenek. — Zalában is fúdogál mára’ szellő, 
melly a’ liberális párt felett a’ lélekharangot ingatja. 
Kérdés: meszszevan é az idő, mellybenaz megkon- 
dul? — Menjünk most a’gyűlésbe. Föispam helyet­
tes ö mélt. mély csendben, minőt a’ tanácskozások 
folyama alatt kívánnánk, elfoglalván elnöki széket e- 
lőször is első alispán urnák a’ megye állapotjároli év- 
negyedes jelentése olvastatott föl. Megértettük eb­
ből: hogy járvány vagy ragály sem embereken sem 
marhákon nem mutatkozott; azonban a’ dühös ebma­
rásnak miftd emberek mind barmok estek áldozatul,
’s mivel e’ szerencsétlenség abból eredt, hogy a 
megmarattak rendes orvos helyett egy,a’ veszettség 
gyógyításáról elhirhedt kuruzslóhoz folyamodnak, a 
dolog megvizsgáltatni rendeltetett. Értettük továb­
bá: hogy rabló- vagy tolvajcsapat megyénkben nem 
tartózkodott; azonban gyilkolások ’s többrendbeli ö- 
kör- és lólopás mégis történtek, mellyeknek elköve­
tőik mai napig sem tudhatok — hogy a’ múlt évne­
gyedre esett adón felül még az előbbi tartozásból is 
szép öszszeg fizettetett be, végre: hogy 7 ménló, 3 
gr. Festetics, 4 az Inkey család méneseikből vásárol- 
tatott ’sezek árának kifizetése elrendeltetett. A’je­
lentés felolvastatása után J.S.tb. azonmegyeszer- 
te elterjedt hír következtében, mintha ő az eladott 4
ménló közül egyet egészen mást és alábbvalót állí­
tott volna be, szót emelt,’s minthogy az családja ne­
vére’s hitelére igen károsan hatna, kérte a megyét:
vizsgáltassa meg a’ dolgot. Örömmel hajlott a’ me­
gye a’ kérelcm-teljesitésére;minthogy azonban a hír 
igen hitelesnek látszó forrásból eredt, mert a’ vásárló 
első alispán ur előtt úgy látszik, hogy a’ ménló kicse­
réltetett, a’megyei ménlovakra felügyelő pedig, kit 
első alispán ura’ megvásárlandó ménlovak kiválasz­
tása ’s megvizsgálása végett magaval vitt,a’ kicse-
réltetéstmég a’ gyűlés színe előtt is erősíti, nem egy 
azt gondolja, noha tévedhet, bajos dolog lesz a' fe­
ketét fehérre mosni; ámbár hogy ez megtörténhes­
sék; mi őszinte szívből kívánjuk, mert csakugyan szo­
morú dolog lenne, ha illy alávaló tény követtetett vol­
na el. E" különös tárgy után szőnyegre jött az ismé- 
retes lionli levél ’s fordult elő alkalom puskázni az uj 
rendszer ellen. Az ostromot szokás szerint az illyen— 
re eszközül használtatni szokott Cs. 1*. tb. kezdé meg 
’s mintán a’ kormánynak olly drágán fizetett’s az el­
lenzék megbuktatására törekvő embereit szokásán 
kívül most az egyszer igen illőn rovogata, az oppo- 
sitiót pedig, minden a’ hazában létező ’s létezhető jót 
üdvöst neki tulajdonítván, égig magasztalta, a’ hon- 
ti levelet egész terjedelmében pártolta. Ls. L. tb. a 
honti eseményekből látja,hogy aggodalmai, mellye- 
ket az uj rendszer keblében keltett, nem valának a- 
laptalanok, mert az uj rendszer kezeloji tisztujitast 
tartanak törvényes idő előtt, a’ kitűzött közgyűlést 
tetszésök szerint elhalasztják,a’ katonaságot a gyű­
lési terembe viszik, mint ezt privát-levélből tudja; e- 
zeken kívül pártokat alakítnak, mellyeket minden­
kor a’liberális párt légy őzetésére használnak,’s hogy 
alakíthatnak, annak okát abban véli lenni, hogy a’ 
tanácskozásokban a’tudatlanok is részt vehetnek, ki­
ket nem kiván ugyan a’ megyék rendeztetése előtt a’ 
tanácskozásokból kizáratni, de azt megkívánja tü­
lök; ha megjelennek, ne jöjenek azalkotvány teme­
tésére becstelen sírt ásni. ’S miután szónok a’con- 
servativeket egy pár becsületes czíinmel megtisztel­
te, ’s a’ renegátokat, valamint a' vallásban egy a’ po­
litikában is legveszélyesb embereknek bélyegezte, 
a’ honti levelet szinte egész terjedelmében pártolta. 
J. K. főbíró sokáig készülhetett, de azért talpraesett 
virágos szónoklatával az uj rendszer szomorú követ- 
kezésit emelte ki, szemlét tartván a’ megyék fölött: 
egyik tiszai megyében, úgymond, a’ liberális párt 
bukik, másikban a’ főisp.helyettes gyűlölet tárgya; 
dunántul egyik megyében egy protestáns sem va- 
lasztatik tisztviselővé (?) másikban a’ megszaporít- 
tatott tisztviselőket a’ kormányzó maga nevezi ki. 
Ezek után egyesülésre ’s éber figyelemre szólita föl 
a’haza jobbjait mondván: Őrködjünk alkotványunk
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felett mert ha ennek virágát most elhervadni enged­
ők ki tudja: jövend é harmat, melly azt kellemes il­

latjára újra föléleszsze. Szónok a’ h.levelet nemcsak 
pártolta, hanem még az országos sérelmek közé is 
föl jegyeztetni kérte. Szót emelt most S. M. tb. „előtt 
tem szóltak, úgymond, csak a’ kormányt s embereit 
gáncsolják, pedig magunkban is van hiba; midőn en 
az uj rendszer hírét hallottam, azt k.v.hetlennek 
gondolám. Szónok tovább is ment ennél, s né­
hány bakugrással folytatá beszédét mondván, írvaany uui»ug* •»<»“— — -j  . ,
vagyon: gyermeknek es bolondnak Is­
ten viseli gondját; hogy annyi viszontagságot 
kiállott nemzetünk is olly sok botlás után 
még fonálI, egyedül Istennek köszönhetni. Erre
u- elnök a’ szónokot figyelmeztető, nem varva be 
beszédének végét. Többen felkeltek erre az elnök al- 
tali félbenszakittatást roszszalandók. Szónok mon­
dó: én ezeket azaugsb. lapban olvastam, ha a’ bécsi 
vizsgálat azokat áteresztette, miért ne mondhatnám 
el én is» (’s. L.tb. ha méltóságodnak valami mondani 
valója van, mondja el a’ beszéd után, mi véleményét 
mindenkor ki fogjuk hallgatni, de magunkat útba i- 
gazíttatni nem engedendjük. H. J.k. ha valainelly 
beszédre mltgának észrevétele van,mondja ki azt an­
nak idejében, de ne rugtasson neki. *) Elnök ur: én 
ezt a’ t. Iliitől tanultam, a’ t. Illik, is félbenszakaszt- 
ják egymás beszédét. Es e talpraesett feleletre né- 
mellyek mosolygónak, az illetők pedig bámulának, 
mert tökéletesen le valának főzve. De menjünk a’ 
tárgyhoz. Egy prot. tb. pártolja a’ honti levelet, de 
mivel az egyenes felírástól mit sem vár, azt javasol­
ja: hogy írjunk Nádor ő fenségének ’stb. ’stb. Kér­
jük közbenjárását, igy több sikert várhatunk. D. l. 
tb. ur: vegyük fel a’ dolgot úgy, a’ mint van: Hontme- 
gye sérelmet szenvedett, nekünk azt megpanaszol­
ja, ’s bennünket pártolására szólít fel, igen termé­
szetes, hogy ót pártolnunk kell. Közbenjárókat meg 
most nem kívánok, nem azért: mintha ezt hasztalan 
dolognak állítanám, mert a’ tapasztalás annak gyak­
ran igenis jó sikerét inutatta;hanem mert a dolog még 
nincs azon ponton, hogy azt használni kellene. Nem 
tudjuk a’ kormány mit teend. llontmegye sérelmét 
fölterjesztette megkérve ö felségét, hogy azt vizs­
gáltassa ésa’ bűnöstbüntesse meg.Nekünk hinnünk 
kell, hogy a’ kormány a’ vizsgálást megrendelni, ’s a’ 
bűnöst büntetni fogja,’s csak ha tan a kormány eze­
ket elmulasztaná, akkor kellene mellékes utakhoz 
nyúlnunk. Egy veszprémmegyeiesperes: ha a’ honti 
levél foglalatja való, úgy én azt pártolom, valamint 
akkor minden magyarnak azt pártolni szent köteles­
sége. Azonban úgy hallom, hogy az egy bukott töre­
dék által törvényes elnöklet nélkül tartatott gyűlés­
ből csak privát pecsét alatt bocsáttatott ki: ennélfog­
va tehát szem előtt tartva Zalának jelszavát, melly 
az. igazság, kívánnám: ha előbb megkérdenok Ilont 
megyét és csak azután lépnénk fel a levél pártolása 
ra. Válaszol térré I). F. tb. ur: a’privát pecsét nem ke­
rülte el figyelmemet, sem az: hogy a’levél egy szo­
kásos elnöklet nélkül tartatott gyűléstől eredt, mert 
a’ formalitásoknak én is barátja vagyok. Azért nem is 
mondom én, hogy minden fő- és alispáni elnöklet nél­
kül tartatott gyűlés törvényes, de azt sem mondha­
tom ám, hogy az ollyan mind törvénytelen nem 
mondom: hogy minden privát pecsét alatt érkezett le­
vél hiteles; de azt sem ám: hogy az illyen mind hitel­
nélküli: mert igy a’ megye önallásaés hitelességé le- 
lietó legroszszabb állapotban volna; illy veszélyes 
elv mellett miként segíthetne inagan a’ megye, ha a 
fő- vagy alispánok előrelátva partjok bukását, a ki­
tűzött gyűlést elhalasztanák, vagy ha abban nem
kedvük szerinti határozatok hozattak, a pecsétet ki
nem adnák? miként kivált akkor,midőn gyűlést tar­
tani és az abban hozott határozatot elküldeni sürgető 
a’ szükség, p. o. midőn országgyűlés alatt követeink 
utasítást kérnek? Ezek után végre az elnökség által 
kimondatott a’ határozat: felírunk a’honti levél ér- 
lelmébea’s ha ez sikeretlen maradna, a’ sérelem or- 
vosoltatását orsz.gyülésenis sürgetendjük. — Hont 
levelét a’ szőnyegen Pestmegyeé váltó fel, inellyben 
az uj rendszer kezelóji irányában hozott határozatit 
tudatja velünk. Szónokaink az előbbi tárgynál min­
den porukat elüldözvén, egyedül I). F. tb. ur emelte 
szavát és mondott igen sok üdvöst: hogy a’ kormány 
pártját nevelni és erősíteni törekszik, azt szónok nem

roszszalja, mert szándéka legszentebb lehet, t. i. az 
eddig nem legjobb adininistratio javítása, és talán e- 
gyeilül pártjának erösbitése által véli ezt eszközöl­
hetni. Nevelje tehát és erősítse a’ kormány pártját, 
ha neki úgy tetszik. — Azonban leg­
inkább fél attól, hogy miután a’mostani kormány­
zók legjobb szándékkal az erőt öszszegyüjtölték,ak­
kor jelen állásukból kitolatva egy másik áll helyük­
be, ki a’ már öszszegy iijtött erőt egészen másra hasz­
nálatid ja, minta’ mire ók szánták. Átment ezek után 
szónok az oppositio bonczolgatására ’s mi egyebeket 
mellőzvén csak azt emeljük ki, mit a’ valódi oppusi- 
tiónak kötelességéül mondott; nem abban áll a’ való 
di oppositio, úgymond, hogy a’ kormánnyal minden­
kor ellenkezzék, akár jót akar az, akár nei

="■) Éltes K. ur az. illyen kifejezés egy nlyamwlcrhez 
illikugyan, ilc esak ollyanhoz., kinek nem politikus a mel­
lékneve; pedig agy látszik: K. urnák kcitvc telik az illy 
kifejezések használatában, azonban c’ kis észrevételéről 
cngdelmct kér a’ (udósiló.

V 
<- y-

abban: hogy éber figyelemmel kisérje a’ kormány­
nak minden szándokát és tettét; ’s a’ mit üdvtelen ’s 
károsnak lat és gondohaz ellen kikeljen;a’mit pedig 
jónak és hasznosnak, annak kieszközölhetésére a’ 
kormánynyal kezet fogjon: ámde ez nem könnyű, nem 
czifra dolog, mint szónok mondja, hanem a' lehető 
legnehezebb állás; olly állás, mellyhez igen nagy 
számadás van csatolva; mert hogyan fog az a’sír szé­
lén Istenével és leikével számolni, ki valainelly jónak 
létesítésében a’ kormánynak gátul, akadályul szol­
gált? Ezen nehéz állásnak egy részről, más részről 
pedig a’ kormánypárton! kedvezőbb körülményeknek 
tulajdonítja szónok, hogy az oppositio sora egyre a- 
pad; mindazaltal felszólítja sorsosil: hogy ne csüg­
gedjenek el ’s bármelly parányira olvadand is le szá­
muk, teljesítsék mindenkor azt, mit egy valódi ellen­
zéknek teljesítnie kell. Pestmegye figyelmeztető le­
velét szónok köszönettel vette, jóllehet már Zala is 
intézkedett ezügylien. Most egy igen különös tüne­
ménynek levétik tanuji, t. i. H. K. tb. testesült con- 
servativ felkele és szála: 1). F. tb. ur szavaiból értéin, 
hogy a’ valódi oppositióuak az kötelessége: hogy jó­
ra nézve a’ kormánnyal egyesüljön, a’roszra nézve 
pedig ellenkezzék. Én mindenkor ezt tettem, azért 
nyilványítom,hogy 1). F. tb. urat ezután vezéremnek 
vallom. Felkelt Cs. L. tb. testesült radical is, és sza­
ván kapván az előtte szólt tb. urat mondó: én pedig 
nyilványítom:hogy 1) F. tb. urnái egy lépéssel sem 
kívánok tovább menni, ennélfogva örvendek II. K. 
tb.urat sorunkban szemlélhetni; ekkor a’ két ellen­
kező elem kezet foga, mire nekünk mi ötlék eszünk­
be, nem Írjuk ide — Nov. 1 ikén először is megyénk­
nek azon feliratára, inellyben Veröczemegyét a’ ma­
gyarországi megyékkel magyar nyelveni levelezés­
re felsőbb helyről szoríttatni kérte, érkezett válasz 
olvastatott fel; mellybenaz adatik értésére: minthogy 
kivánata törvénybe ütköző, nem teljesíttet- 
hetik.A'dolog sürgetése országgyűlésre 
halasztatott, mert Zalamegye a’ slavóniai megyéket 
határon belülieknek tartja. — Az evang. főbb isko­
lákban létező magyar társaságokat feloszlató's gr. 
Zay Károly főfelügyelőtől megkeresésünk követ­
keztében megküldött kormányrendeleteket azon tb. 
ki már múltkor ez ügyet a’ rendek pártfogásába aján­
lotta, kezdé bonczolni,’s mellőzvén az lSÍMibun kel­
tet, minthogy ez Sopronymegye felírása következ­
tében foganatba nem vétetett , az újra nézve igen 
rosszaid hogy épen azon rendelettel, mellynél fogva 
az I7ÍI0 óta létező ’s ártatlan irányban működő ma­
gyar társulatok megszüntettetnek, a' panslavismus 
terjedését előmozdítja, mint azt a’ rendelet foglalat­
jából láthatni 's megemlítvén ezután, mik a pansla­
vismus terjesztésére nézve Horvatorszagban s kü­
lönösen Magyarországban K. preil. által történtek, 
igy végzé hosszú beszédét: ez ügyben inter pel latiót 
javasolnék, de mivel ezért a’Ilitek tepnap kinevet­
tek, egyenesen ő felségéhez felírást kérek. ü. F. tb. 
ur illy form An szólt e’ tárgyhoz: ezen társulatok már 
1790 óta léteznek, ’s hogy léteztek, a’ kormánynak 
tudnia kellett—veszélyes irányuk nem lehetett,mert 
mindenkor az iskolai igazgatóság felügyelése alatt 
álltak, sőt a’ magyar nyelv mivelésc lévén kitűzött 
czéljok, a’tanulni kívánóknak igen is hasznos szol­
gálatot teltek: ezeknél fogva meg nem foghatja szó­
nok: hogy épen most, midőn a’ magyar közigazga­
tási és törvényhozási nyelvvé tétetett, midőn annak 
megtanulására legnagyobb a szükség,épen most osz- 
lattatnak fel azok 's a' fenebbi fontos okoknál fogva 
felírást javasolt, mi el is fogadtatott, sót K. J. első 
alispán ur indítványa következtében az ügy pártolta- 
tása végett a’tcstvér megyék is felfognak szólittatnL 
Egyébiránt D. F. tb. ur az újabb feloszlató rendelet­
ben nem látó azt, mit az előtte szólt tb: mintha e’ren­
deletben a’ panszlavismus terjedése kivántatnék elo-
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mozdittatni, mert abban csak a' tót óh német nyelv- 
tanitókWalgorombnskodó tanítványok fetldetnek meg, 
mi csakugyan rendén van de nem tesz annyit: mint 
a’ panslavismust pártolni.— A’ katonai hatalomkur- 
ról érkezett újabb intézvény, mellyben a’ nm. Hely­
tartótanács tudatja velünk: a' katonai hatalomkart 
milly esetekben kívánja használtatni,’s a’ használók 
kinek tartozzanak felelettel majd háboruságot idé­
zett elő. I gyan is az intézvényben azmondatikihogy 
csak azon tisztviselők tartozzanak felelettel a’ me­
gyének, kik a’megyétől választatnak. — A’ KK. és 
Ilit. előbbi határozatukhoz ragaszkodtak ’« ki mon­
dák ismét: hogy a'föispánon vagy helyettesén kezd­
ve lefelé minden hivatalnok felelős a’ megyének; fő- 
isp. helyettes ur azonban az intézvényhez ragasz- 
kodva nyilványitani kötelességének tartá: hogy ő 
urának ’s királyának kegyelméből nyerte, és tartja 
hivatalát ’s azért ó egyedül annak fog felelni. Több 
szónok kelt föl e’ nyilványitásra, mindazáltal 
egyedül 1). F. tb. ur emelt szót ’s méltányolván ó 
mltgának meggyőződése nyilványitását, egyenesen 
kimondá: minthogy ő mltga a’ nos universi tus­
ban benfoglaltatik; jóllehet különben kormányzója 
’s elnöke, de azért még sem ura a’ megyének, hanem 
csak tagja és mint tagja tartozik is felelettel an­
nak. Egyébiránt is folytatá szónok, az intézvényben 
Idái ütött azon elvből, liogy csak a' megyétől válasz­
tott tisztviselők tartoznak a’ megyének felelettel, 
legnagyobb anomáliák következnek: mert a’szerint 
a’ jegyzői hivatal, sőt még a’ surrogates szolgabiró 
sem volna felelős «’megyének, mit állítani csakugyan 
nem lehet. A’ szerint a’ megyétől megbízott vagy ki­
küldött főispán, vagy helyettese; mert szónok szerint 
a" megye főispánját, vagy ennek helyettesét is csak 
megbízza,kiküldi; de nem kéri, igy egészen a’ megye 
ellenére működhetnék. Az egész vitának vége az 
lett: hogy in. Főispáni helyettes ur véleménye, rnely- 
lyet azonban jegyzőkönyvbe iktattatni nem kívánt,a’ 
Hit. pedig előbbi határozatuk mellett tovább is meg­
maradtak — A' tisztesbeknek szavazási jogadástól, 
és főispánilag még ki nem nevezett táblabiráknak 
törvényszéki ülnökökké választathalásuktól ben­
nünket eltiltó felsőbb intézvényre határoztuk: mint­
hogy eddig a’ törvény világos szavaival a' tisztesbek 
szavuzhatási jogát bebizonyítani nem lehet, illy un 
törvényt jövő országgyűlésen sürgetni fogunk; a’ 
másodikra nézve: a" fölterjesztésünkben idézett tör­
vényekhez tovább is ragaszkodunk. —Zágrábme- 
gye levelét a’ varasdi főispán viszszahelyeztetése ü- 
gyében pártoljuk. — Turopolya felszólítása nélkül is 
a’ horvátországi mozgalmakat figyelemmel kísér­
tük volna. És végre mindezek után a jövő polgári és 
büntető törvény — és más mindenféle székekhez 
tiblabirákat és elnököket választottunk. — A' zaj 
nagy volt 's az úgynevezett g y er m e k-táblabirák 
most az egyszer kimaradtak.

Ziigrith. Nov. 22én. Folyó hóiiOán vévé kez­
detét Zágráb megye évnegyedes közgyűlése első 
alispán! elnöklet alatt. A’ gyűlés kezdetén felolvas- 
tatott azon k. leirat, mellyben a’ megye rendelnek 
tudtára adatik , mikép Haller Ferencz gr. többször 
ismételt saját kérelmire a' báni, és főispáni hivatal­
tól kegyesen felmentetik, ’s ideiglenesen ezen hiva­
talok viselésével u’zágráhi püspök bizatik meg.Ezen 
leirat következtében a" Kendek rövid vitatkozás után 
alázatos felírást határoztak a" fejedelemhez kérve ot, 
hogy mivel a’báni, és főispáni helyettessé kineve­
zett püspök ur a" Kendek nagyobb részének bizalmat
legkevésbbé sem bírná, 
inas bánt kinevezni, ’s ni

>

méltóztatnék minél előbb 
ligis — inig ez megtörtén­

nék,más helyettessel, 's illetőleg helytartóval örven­
deztetni meg a’ Kendeket; cmlitetlenül nem hagyok 
a’ felírok, mikép addig inig ezen felírásuk a trónhoz 
eljutnod, ’s annak értelmében! intézkedések megté­
telnek — a’mostani püspök báni helytartónak, és lő- 
ispán helyettesnek a’ megye részéről az illő tisztelet, 
és engedelmesség meg fog adatni. — Ezután olvas­
tatott a' nm. in. k. Helytartó Tanácsnak azon intézvé- 
nye, mellyben a' megyének tudtára adatik, hogy o 
felsége, az ipar, és kereskedés előmozdítására lég­
ii ívesebben ható közlekedési módok, és eszközök 
könnyítése tekintetéből nevezett fok.széknél egy uj 
osztály rendszerittetett, mellynek működése a’ jövő 
országgyűlésig fog tartani, ’s mellynek elnökévé 
’s egyszersmind helytartósági és b.t. tanacsossaSzé- 
cberiyi István grófot nevezé ki, kit egyszersmind 
tizen megbízatásában teljes hatalmú kir. biztossá is 
tett. Meghagyatik tehát a' megyének, hogy ezen 
Osztálynak — mennyire Zágráb megyével érintke-
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zésbe jőne, a’ szükségeseket kiszolgáltassa. Ezen 
intézvény a’ tanácskozó rendek által közörömmel fo­
gadtatott,’s azonnal «’jelenlevő rendekbóütígy Zág­
ráb, Károlyváros, ’s Sziszek városok polgáriból, és 
kereskedőiből álló választvány neveztetett ki, melly­
nek feladatául tétetett — minden az ipar és kereske­
dés könnyítésére, és emelésére ezélzó eszközöket 
kiszemelni,meg vitatni,«’hiányokat felfedezni,’s mind 
ezt kimerítő Jelentésbe foglalva, a’ kormáuyilag tu­
datott uj osztálynak használatul vagy felküldeni, 
vagy majd e’ vidékem munkálkodása alkalmakor 
használatra adni. (Folyt, köveik.)

Itt. nov.ben. Alig van helyzet,| mellyben a’ szá­
zadok hoszszu során keresztül nyomva tartatott ’s al- 
kotványos jogokat nélkülözni kénytelen nép jóllété­
re közelebb ’s üdvösb hatást lehessen gyakorolni, 
mint a’ népjegyzői hivatal. Ép ezért óvakodni kell, 
nehogy e’ hivatal betöltésénél mellék-érdekek játsz­
ván a’ főszerepet, ollyanok választassanak, kiknek 
kebléből száműzve van az igazság szeretete, kiknek 
oktalan hiúsága könnyen kényurasággá, roszszul ér­
tett önszeretete zsarolássá ’s nadálykodássa fajul. 
Jelenleg nálunk jegyzőválasztás lévén napi renden, 
alkalmas cgyedet e’ helyre keresnünk annál szüksé­
ges!),minél bizonyosabb az,miszerint csak nem régen 
is valami K. L.nevű jegyző, bőven bebizonyitá,liogy 
a’ tévesztett választás megtenni az elsenyvesztó 
méreggyümölcsöket. Nehogy azonban alap nélkül 
láttassunk valamit állítni, errenézve egy két adattal 
szolgálunk. Jegyző kötelessége adót pontosan osz­
tani föl 's ügyelni, hogy e' teherben minden polgár 
vagyonához aránylag vegyen részt, s nehogy azú­
rok igazsággal i ellenkezőleg vagyonosak helyett 
szegények kénytcleníttessenek viselni terheket, ü- 
gyelni, miszerint minden polgár vagyonát adó alá ő- 
szinte vallja be. És mi nem egy példát tudnánk föl­
hozni azt bizonyítót, hogy többen javaikat eltitkolak,
4 darab ló helyett 2 darab, 13 darab sertés helyett 1 
darab adatott föl adó tárgy ául’s azt ak.jegyző elnéz­
te, holott pedig az előadás hamis voltat tudta. Ava­
tottak ezt abból következtetők, hogy a’ vagyontit­
kolt polgárok megtalálták szorítani K. kezét, mit ö 
rögtön zsebébe dugott, nem mint ha valamit kapott 
volna, hanem hogy kezét tisztátalan érintéstől meg­
törölje. Egy hivatalnok köteles eszközleni, miszerint 
az igazság-kiszolgáltatás mindenkire egyaránt hint­
se jótékonyságit, egy iránt sújtson a törvény boszuló 
keze mindenkit, legyen az paloták tulajdonosa, vagy 
törpe vityillók lakója, mert csak egy törvénysértés 
bfmtelen maradta is institutiók iránti tiszteletlenség­
re nyit utat. És nálunk egy vagyonos egyed bizonyos 
uradalmi tiszten hatalmaskodást követ el, azt emlí­
tett emberünk szép szerével el akarja simítni, a bű­
nösnek ő adja szájába a’ hamis mentségeket 's való­
ban furcsán el is egyengeti, ha tántonthatlan jogsze­
reidéről ismert a’ közvélemény előtt is tiszteletben 
álló 1. J. ur föl nem szólal. Elsimítja éppen úgy, mint 
bizonyos büntetti esetet illy forma okoskodással: a 
violentiára criminalitást alkalmazni nem lehet; úgy 
de ez eset violentía, c' szerint azt megbüntetni nem 
lehet. És a’ hatalinasjuris tonsor,kinek fentebb okos­
kodására akaratlanul is eszünkbe jut, „a mi hüvely­
ben van, helyben van; úgy de B. helyben van,e’sze­
rint hiivelybe“n vankieszközlé hogy az büntetlen ma­
radt. Nem czélunk hosszasan értekezni a’jegyzői kö­
telességekről, annyit azonban megemlítünk, misze­
rint a’ nép jegyzőjétől humanitást mindenkor igé- 
nyelhetni;az említett egyed ellenben gögósen’s dur­
ván liánt a’ néppel, s viselete miatt szinte rá le lie te 
alkalmazni: videris natus esse non in aula, séd in cau- 
la, ’s igazolá, hogy a’ korlátolt eszű egyedeket, ha 
szerencse emeltjei Jobbadán gőg szokta pöffeszteni a- 
zun nemes önérzet helyett, melly velők nemszületett. 
Valóban sajnos, liogy a’ hivatalnokok iránti bizodal­
mát némelly kerülőből falu tollává graduált egyelek 
igy csökkentik. Hisszük, hogy mindezek hatályos 
indokul szolgálandnak arra, hogy igazságszerető, ’s 
nép iránt forrón érző, humánus egyed választassák 
jegyzőül, nem pedig ollyan, ki kényuraság darázs 
csípéseire 's nadályhizlalás zsarolásira hajló ebéd- 
’s vacsora-vadászati üzletben foglalkozik, s pór la­
komában az illedelmes (??) viseletre gyönyörű pél­
dát ad az által, hogy legelőször is ő ázik el 's végre 
mint életnélküli lény vitetik haza, mint erre nem rég 
is valami K. nevű egyed szép példát mutatott.

Apropos. Némelly nálunk létező visszaélések 
minap megtáinadtatván, azt bizonyos urak annyira 
magasztalják, hogy elmondhatni: Mátyás király sem 
nyert annyi éljent a’ Dunán, mint a mennyit a cza

folójsilány czáfolatán. Ámde e’ megtámadó a’ sok él­
jent nem irigyelheti,{valamint azt sem, ha a’ czáfoló 
unnyiru magasztaltatik is, mint az egykori egyptusi 
sütőmester, kinek sorsa megjövendöltetett.

A’ czáfolat egy ügyetlen ügyvéd terméke, egy 
gyönge apának még idétlenebb szüleménye, semmit 
sem ront le, az nem egyéb mint gyáva följ aj du lás, ta­
núsító, hogy a’ megtámadás kellő érre talált, ’s hogy 

’ czáfoló gondolkozó tehetsége hold fogyatkozás! 
phasisban szenved, semmit sem bizonyíthatván, el­
lenfelét rabulának ’s rágalmazónak nevezi. E’ neve­
ket a’ megtámadó a’ gyepi prókátor árva fejére sok­
szorosan visszaszórhatja, ót illetik azok eredetileg 
is, épen úgy, mint a’ milly jogosan föltehetni egy né­
melly magas barna, vézna dongája egyed fejébe a’ 
csörgósapkát. E’sorok Írója nem akarja ezúttal «’do­
rongokat, mellyeket a’ czáfoló ellenfelére irányzott, 
a' hires juris tonsorra visszadobni, mert e’ sorok író­

it tagja lévén az állatok kínzása ellen alakult egylet­
nek, a’ czáfolón sérelmet ejteni nem kíván.

Végre még egyet engedjen ön mondanunk , t. 
szerkesztő ur! annak bizonyítására, minő jótékony 
eredvényci vannak a’ nyilványosságnak; azon egyed 
kiről elmondatott,hogy nagyszerű foglalkozásai do­
hányzás, vadászat, vizslaoktatás, ’s kéj örömek va- 
ászása miatt nincs ideje komoly munkákra, most 

nagyszerű dologgal foglalkozik. Azelőtt olly tiszte­
letet igenyelt«' néptől, minőt braminok a’ páriáktól, 

ha czimei közül a’ fő tens ur kimaradt, hosszúra 
nőtt képe, mint némelly család genealógiája, most 
már a’ tudós czimeni szólittatást is elsziveli. Ezelőtt 
maga legnagyobb kényur lévén minden felülről jö­
hető nyomás ellen perorált annyira ,hogy szikla re­
pedne hegy ormairól6, most már ez is máskép van.Ez 
előtt mint hire szárnyalt, sokaktól elfogá izzadásuk 
bérét- Hogy c’ tekintetben is változott, eléggé tanú­
sítja az, miszerint egy H. Zs. nevű egyedet igen je­
lesen jutalmazott. A’ mi jeles, azt mindenkiben el kell 
ismerni. Es most miután a’ beadott lapdacsok embe­
rünket a' hiúság és önzés lázából lehetősen kigyó- 
gyiták, ébren kell lennünk, ne hogy betegünk reci- 
divázzon. Azért édes szomszéd urak,kiknél emberünk 
most működik, az égető csaláncsomót szüntelen ke­
zükben tartsák, hogy igy Dimonunkféken tartatván, 
ne kövessen ollyat el, miértei lehessen mondani,hogy 
ó a’ házi és nádi, szelíd és vad, tiszta és tisztátalan 
állatokhoz roppant vonzalmat érez. Szűcs Lajos.

Biidepeetl napló. (Nov. ílOkán.) Örvendetes 
szomorúságot juttatunk t. olvasóink tudomására; a' fakc- 
rcskedük bú bánatát, t. i. melly derültebi) napjaink kal ver­
senyt növekszik. Valódi sorsosapás rájok nézve, hogy az 
idő téli ruhatára feló ugyancsak fontolva halad, ’s ember­
társaink nagyobb részének örömére fehér köntösben még 
nem is láttuk. Megemlítendő azonban az érintettük osz­
tály némellyikének azon emberbarát! gondolkozása, mi­
szerint egyik közülük, L. ur a’jótékony nöegycsülctnck 
20 öl fát ajándékozott saját irgalmas czélaira fordítandó!; 
mások meg néhány hajó tűzifát szállítottak a’ dunára, ö- 
lcnkénti árát 18—20 váltóftra szabván, mi ezredrészben 
a’szükséget elhárítja.—A’ sütőmestcrck azonban csak 
az előbbiek; ’s fogadni mernénk hogy süteményeik az i- 
gazság nkármclly mérlegén felbillennének azon pénz el­
lenében mi értük fizettetik; pedig az Írás szerint: jaj a- 
zoknak, kik könnyüknek találtatnak; azonban c’ jó urak 
illyesmi által nem igen hagyják magokat zavartatni, ’s i- 
gazat szólva még csak nem is csodálkozhatunk nyugal- 
inokon, mert hol cshclik édesebben a’ nyugalom, mint telt 
erszényeken. — Múlt héten ugyanazon egy napra nyolez 
csőd hirdettetett; mi az ipar bizonyos ágának élénken fi­
zetését eléggé tanúsítja. — A’ hitelezők szcliditésérc né­
hány zcncköltészcti elme különös módot gondolt ki; ezek 
ugyanis társaságba állván a’ már ellenük ingerült hite­
lezőnek ncvenapjára éji zenét készítettek, ’s igy c’ fe­
nyegető ellenséget egészen lcfegyvcrzctték. — F.gygyő­
ri kupecz meghalálozván két millió forintot hagyott hátra 
övéinek vigasztalására; egy pesti arszlán most azt szá- 
mitgatja: hány hajtársával öröküsödhetett volna ama meg­
lehetős üszszeghen, hogy aztán becsületesen elölhettek 
volnabclőle’f— Hazai művészink egy része honi mű- 
egyletet szándékozik alakítani; miszerint egy a’ jövő 
évben rendezi élendő mükiállitásban csupán honi művek té­
tessenek ki közszemlére, hogy ezek által figyelmet ger­
jesztvén, no kényszerüljenek más évek példájára, puszta 
dicsérettel megelégedni, mialatt külföldi művészek nem 
megvetendő jutalmakat szednek cl előlük. A’ pesti műc- 
gyesülel pedig műhiráit jövő évre már mogválasztá, ’s c- 
zek olly férfiak, kik irányában kétséget sem szenved, hogy 
hazai és külföldi versenyző művek inegbirálásakor valódi 
becs és műérték szolgálandnak sinórmértékiil. — Barabá­
sunk a’ lipcsei almanach számára gyönyörű olasz fonó- 
leányt rajzolt; mi a’ nemzeti körben köztetszés és bámu­
lás tárgya volt; ’s úgy hiszszük művészünk már létező hír­
nevének csak díszéül szolgál. — Köreink versengve i- 
gyokszenek pártolóiknak mennél több szellemi élvet nyú j­
tani; de legtöbb munkásságot fejtett ki mindeddig a’ .gyiil- 
dc,‘melly az időszaki sajtó terén is bír hü krónikával.—
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V mr.5ir érv külföldi gyárból bizonyos kelme jelent meg
Nem reg egy ,, „miivel__bár cleg luven jellc-
,magy»rk»k ezuu alatt; ni il y ,^ ^ ®karizni. ,IC_
Wcz sok magyar alkatot, ncm mindnyájan véd-
eg8yMrtagokmaörvcrndaete8 tanúsága annak, milly ál.alá- 
c0yte 6 , külföldi gyartvanyoknak ellen-

8/'c.6 .. r ..„hóinak  Egy gonosz ficzko gyalog jöttemberek hatan doboméit. ^6/ s Koros-
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az ablakon dobtak ki; a’ kieső egy ott c‘mcnur?/ja|]‘, J.
’s most a’ kcdvtöltcsből valóságos verekedés

A m « r 1 fc
A’Times nov. 15ke számában „Rosas és I»na-

csa(í czím alatt laplata státusokról értekezést s
egy oklevelet közöl, melly «’^anczm és t^g l po ;
tikai ügyeketközelről érintvén,ezek kamraiban és .1
letöleg parlamentjében vitatási tárgyú L nőig J • 
Hosas ezen oklevéllel azon eljárásról szóló, s Hűt 
nos Avres képviselő házának benyújtott miniszteri
jelentést kiséri, melly a’ mostani bonyodalmas ügyek 
kiigazítására ezélzó alkudozásokat ezen kormány s 
az angol, és franczia felhatalmazottak koz tudatja. 
A’ levél nevezetesebb pontjai ezek. „ -- g
kormány felhatalmazottja Londonban az angol kji - 
ügy miniszter lord Aberdeennek 1845ki _jan. Okán
tartott tanácskozványban jelenté,m,képoértés,Ue-
tett bizonyos egyezvényrol, melly az ameri ai így 
két illetőleg Brazília Anglia és Francziaorszag 
létesíttetnék; e’ kérdés felélénkitése volt oka annak 
hogy Visconde d’Abrandes brazíliai követ Londont, 
’s Párist bejárta, hogy ezen kormányok külügyi mi­
nisztereit azon javaslatra bírhassa. A mondott U- 
nácskozványban az argentínai követ mutogat, ama 
nehézségeket, mellyek ezen terv létrehozásából o- 
vetlen támadnának. Az angol miniszter Brazília ne­
vében tett egyezvényi javaslatot épen nem ag. •, 
kijelenté azonban, hogy a’ britt kormány ezen javas­
latot még eddig sem sajátjává nem tette, sem annak 
elfogadására nem nyilatkozott, habar azon vk 1 <- 
békéjét igen kívánja,’s annak helyreall.tasaraa leg­
szigorúbb rendszabályoknak is eszközlésbe vételét 
el nem mulasztandja-, ezen czélbol uj követsége 
Gore Ouseleye személyében küldené az argentínai 
kormányhoz értekezés végett. - Máj. 1 Okén a britt 
követ megkezdi az argentínai kiilmimszterre a u- 
dozásait, ’s barátságos színben adja ennek ele kor­
mánya nézeteit, mik szerint ezen vidékeken a béke 
helyrehozandó lenne,’s hogy az ezt eszköz o a ui o 
zásokat kezdené meg a’ miniszter azonnal „be nem
várva a’ franczia követ beérkeztét,‘‘kinek pedigkor- 
mányátóli kineveztetése már megüzentetek Midőn 
Gore Ouseleye britt követ máj. i8án meghall«: hogy 
b. Delfandis a’ párisi minisztérium által argentínai 
felhatalmazottnak neveztetett ki,‘s már útban is van, 
hoo-y a’ britt követtel,’s az argentínai minisztérium­
mal egyesülten mi előbb a’ béke helyrehozását e 
tételező pontokról alkudozhassék — olly zavarba jött 
hogy a’ minisztériumhoz azonnal sürgönyt intéző ■
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mellynck adatolása napjául habár máj. Iáke tétetett 
is, minden körülmények azt «„.taták hogyazmaj. 
18ín hflgyá el a’ britt diplomata toll sajtójút; ezen 
sürgönyében jelenté: mikép kormányai,ozi viszo­
nyait meggondolva a’ közbékére vonatkozó alku­
dozásokat csak a’ köztársaság elnökével Oiibuve 
nyithatja meg,’s folytathatja. Ezen nyilatkozat után 
néhány nap elmúlta’ nélkül, hogy a tanacskozva- 
nyok megtörténhettek,’s valamiben határozat hozat­
hatott volna; mialatt azonban a’ franczia követ meg­
érkezett. Ezen körülményt a’ britt követ hasznaim 
sietett ’s az argentínai kormányt arra igyekezett 
bírni- hogy a’ hivatalos közlönyök mind május és jú­
nius hó elejéről legyenek odatolva; ezen sürgönye, 
melly máj.21 én kelt, az argentínai kormánynak csak 
máj. 38án kézbesíttetett, ’s benne azon kivonatat te- 
iezé ki hogy az erre adandó válasz máj.21ke dátum­
mal láttassák el; azon nappal t.i. mellyen a’franczia 
diplomata Buenos Ayres kikötőibeérkezendik, mert
-úgymond-erreszükségeleendbáró Deffandissel 
teendő hivatalos értekezések alkalmakor; egyszer­
smind kivárni: hogy a’ kért válasz azonnal adassák 
ki hoo-y azt rögtön küldhesse meg utasító kormá­
nyának, ’s hogy b. Delfandis ellen azt Brittanmabnn 
használhassa; egyébiránt ezen válasz kiadatásul 
Delfandis megérkezte előtt azért is kívánja, mert e - 
lenkező esetben kellemetlen helyzetbe jöhetne. Ed- 
di«-tart az oklevélnek azon foglalata, melly a világ 
két legnagyobb hatalmasságának egymás ellen, po­
litikai fogásaikat rajzolja, ’smelly fogasok a (ran­
din kamrában megteszik hatásukat Guizot ts mi­
nisztériuma ellen. A’mi ezután következik, az gő­
gös ’s ön bizakodó hangon irt erő- ’s hatulombeli ili- 
csekedési a’ buenos ayresi elnöknek, melly mugat 
e’ két hatalmasság irányában mint felsőbbet, s pa­
rancsoló! igyekszik kitüntetni. Levele végén pedig 
figyelmezteti a’ köztársaságot azon veszélyre,melly 
egész Amerika népfüggetlenségét fenyeget,, ha az 
európai hatalmasságoknak az itteni belügyek elinté­
zésébe befolyás engedtetik. Befejezése így hang­
zik: kelt Buenos Ayresbenaug. 1(5. 1845.A szabad­
sáv 3(5ik, a’függetlenség 30,k,’s az argentínai szö­
veti t (lik évében. Rosas.—Liverpooli tudósítások 
szerint Rosas elnökhöz mintegy 4000 indus iratot 
nyújtott, mellyben személyüket ’s erejűket szolga­
latára ajánljak.—A’ Journal d.D. szerint az egye­
sült franczia, angol,és argentínai tengeri erő foto­
nja del Sacramento —Buenos Ayréssel atellenben 
fekvő várost 2 órai álgyuzus után bevette , s meg­
szállotta.— Aug.30kán. A’ várost azonban egészen 
üresen találták; a’ franczia és angol hajósereg 500 
főből állott az elsők nyugati, az utóbbiak keleti ré­
szét szál Iák meg, a’ montevideoiak pedig a’ tem­
plomban települtek meg, ’s abból valódi bordélyhá­
zit tettek. 3 nap alatt a’ lerombolt erőséget ismét 
védelmi helyzetbe tevék, ’s az álgyittelepekkel el­
látott várt egy őrségre bizák montevideoi zászló a- 
latt Hasonló módon vétetett meg Martin Garczia 
erőség is, ’s most már az egész Uruguay partvidék [

ostromállapotban van.—Újabb hírek szerint: Bue­
nos Ayres hadserege kényszerítő Dribet Montevi­
deo! ostrom helyzetéből felszabadítani, miáltal Rosas 
Francziaország és Anglia ellen azonnal nyílt hadat 
üzent, ’s az ellenségeskedések mégis kezdettek.

HpnnyolorzMMi?.

A’ polgári hatósági tagok választása vége 
felé jár, mindenütt szokatlan egykedvűség,’s közöm­
bösség kísérő—a’ máskor olly zajos választási jog- 
gyakorlatot. Barcellonábau a’ választók névjegyzé­
ke 2212 polgárt mutatott, ’s mégis a’ választás há­
rom napja alatt alig lehete közülük 337 szavazót elő- 
hajhászni, Victoriában jiedig nem jelent meg több 
42nél. Sevillában, Dvideo, Santander ős Huelvában 
a’ progressisták részére nyilatkozott a’többség. A’ 
carlisták is diadalmaskodtak néhány helyeken; tel­
jes többségük volt pedig Zamoraban. Mihelyt a’ vá­
lasztási három nap eltelt, Breton katonai pa­
rancsnok azonnal egész Cataloniát ismét ostrom- 
állapotba helyliezé. Nyilatkozványt is bocsátott ki a’ 
nevezett parancsnok, melly szerint azon fiatal embe­
rek, kik a’ katonai kötelesség kikerülésére elrejték 
magokat —ha 6 nap alatt megtérnek, a’ rajok sza­
bott 2 éves büntetés alól felszabadíltatnak, ha pedig 
ezt mellőzve valaki által kézbe szolgáltatnak,akkor 
ezen kézbesítő 100 arannyal jutalmaztatik , melly 
jutalmat a’ kézbesített szülői, vagy tömege, vagy 
ezek nem létében az illető hatóság fizetendi meg. ’S 
mivel a’folytonos nyugtalanságok leginkább a’ car­
listák müvének tartatnak; ennélfogva a’ parancsnok 
több gyanús carlistát börtönbe záratni,’s Olotban az 
egész Ayuntamientot letette, újat állitván helyébe; 
möga’ lelkészek is kénytelenittettek azon helyei­
ket viszszafoglalni, inellyeket 1813. elolt bírtanak. 
Az Ayuntumentóval ezen felül még 40 ezer reál 
pénzbírságot is fizettetett büntetésül.

Koukael».
A’ Times Trnppezuntból oct. 7ig terjedő tudósi- 

tást közöl. Sept. 28án Daghestunban közel VVuesa- 
puo orosz erősséghez Kambulat folyam jobb partján, 
véres ütközet történt a vitéz cserkeszek, s a der 
vette kozákok közt. Egy orosz osztály Gorselaulból 
Temyr Chant felé vonult,hogy ezen erősséget «’szük­
séges hadi védszerekket ellássa, az utazó csapat ál­
lót” ;i()0 tevéből 700 tehervivő lóból, inellyeket 4 
osztály gyalogság, és (500 kozák (5 álgyuval fede­
zett. Samyl, ki jelenleg Aul Buternsaban tartózko­
dik, kémei által ezen hadmenetről jókor értesittetvén. 
harezosait nagy gyorsasággal zászló alá csődité, s 
hozzájuk adva egész lovasságát Naib Hadsmahoma 
vezérlete alatt azt Wuesapuofelé imlittatá, maga pe­
dig Sn I ak t at felé vonult. Hadsmahoma beérvén az o- 
rosz sereget azt megtámadá épen akkor, midőn ez 
Kambulat folyón átvergődött; több osztályt egy lábig 
levagdaltak Cirkassia hősei, 400,iái több lovat és te­
vét nyerőnek zsákmányul, ’s nagy mennyiségű pus­
kaport,’s egyébb hadi szert, mire Samylnak mostani 
szorult helyzetében nagy szüksége volt.

96dik szám. értesít
íGMiajtósi jelentés

■ _ nOL/.l Al lrr>7<lvfi 11(1 <11 Lí* R*, I „ oUWnlól kezdve addig, míg az időjárás
A’ G ő z ii s e k vasarnap nőve m b e r 23ka i u I n a k e s u p á n p a-

és előre nem látható események engei , «27kén és igy tovább:
rat lan napon, úgymint: november 2.5-, sto-,

Pestről Becsig. », <r ő z h a j ó-h i v a t a 1 2—2.
Pest, november 22kcn 1815. ___________ A " J ________________ —

határideje december ttöl l.ezáiólaK tÄkel«
folyo részvényetek tisztelettel felszáll,tatnak, hogy illető resz-

leenil; minélfogva a t re y n’ társasági pénztárnál (szelutezn gróf
feleik azahály.zerü behzeteseJr kiíűr,letel, föl,ételek melle,, a’vidéki ügy- 
Pejncscvich ha/.2ik eineletj • . novemb 1 jón 1845. A’ gyiir»l»|»>»6
niikségeknél teljesítem szíveskedjenek. 1 e.tnovemb. ljcn iöio .,-3
résawénytAreweiS Igazgato»**11 _________ ______________ -______ -

- k.n .< h nan n HZ o n v i gyógy 111 ú d (llomoeopathin) terjesztése ,M1y kitüntetni törekvő homocojalha Stci n, mi,Kán egy tekintélye«
körül több ev óla m Ä később hat évig Budán a’ közönség incgclcgülcscrc mag»t
JSSÄÄ **»■££* m"”~ **

' ,cltc által ’s egyúttal a’ szegények ingyen orvoslására ajánlkozik. --- -----------------------
~ Bunavizállás nov. 8flkán:4'10'3 ' »’ •> fölött

Trattner és Károlyi
könyv-nyomtatóknál Pesten, ui'i-ulczáhan, 453. szám alatt megjelent:

Hármas Kis-Tükör
27'12 iv földabn,aszni. \ra: borítékban kötve30 kr. pengőbe,.. . , ,

Újabb időkben több könyvecskéket kereszt éllek a ,,Kis-I nkor- < zimore es 
nevére (!) - azért érd. olvasó jól megkülönböztesd e’ jelen köny vecskét, ir.ellynek 
már igen regi czime „Hármas Wis-TÜkör“, ennek ho tar,dmaez Ma­
gyarországnak és a' hozzá I,irtózó kapcsolt reszelnek földleírása, polgári » -'potja, 
és története ISlSig — és Ml. toldalék u. m. I) S/amvetes 2) Me.lekek, .5) Aaz.s- 
Iriai császári birodalom rövid geographiai ismertetésé. /,) A szent lold leims« (1 a- 
laesiina ) ü) Gazdasági Kis-Tükör. ti) Mezei rendőrség. 7) Arany- ezustpenzek. 
S) Kis levelező, ö) Helyez írás. 10) Világi bölcsesség. 11) Egészségi szabályok. 
12) Erkölcsi regulák.

Vályázás iV királyi Egyetemi Iliíiani székre.
A’ pesíi királyi tudomány-egyetemben Szabó nép. János tanár urnák az elz- 

Iereomi f dinp,alanba lóriéul előléptetése által „legüresölemlő lli!lnn-ltogmati« » 
Ilik részének tanítói székére a’ Ilit tani kar előtt az egész Dogmatikából lartando 
nálv i/ási határnap jövő 1S46ik évi marlins 'illik napjára lüzelell ki, mi is ezennel 
közhírré tétetik. Pesten November 2fikán 1845. Szohluliól FAlni» Klek kir.
tudom, egyetemi jegyző. ________________________________ 1 -

Takarmány és ttaztlaságl vs#k»r»k
árverés utján és készpénzfizetésért folyó november 28,k napjai, I orok-sz-Mlkl" 

iml.ns. Heves vármegyében, a' mgos Almásv nemzelsig állni eladni iiitogni»Ko»__^

Trattoe,-Karolyi uri-utcza 553.
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